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Su Excelencia

Sefior Dr. Juan A. Bramuglia,

Ministro de Relaciones Exteriores y Culto

A

- do de Paz con Alemania.
—

mi més alta consideracidn.-

\f que fué presentado el 14 de Enero ppdo. por intermedio de

-é : la Embajada de Su Majestad la Reina en Londres a los Repre-

‘;; e -\ sentantes designados por el Consejo de Ministros de Rela-
‘;’ ciones Exteriores y encargados de la preparacién del Trata-

\v4 Aprovecho esta oportunidad, Sefior Ministro, para salu-

dar a Vuestra Excelencia y reiterarle las seguridades de

Buenos Aires, 3/ de enero de 1947.

- Acisese recibo.

Buenos
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General Observations

1) The principal object that the Nethevlands have in view
with regard to the German problem is the creation of adequate
guarantees to ensure peace and security, and the ereation of
the prerequisites for the recovery of the national economy and
the recovery of the prosperity of Germany inso far as this is
essential to European and world prosperity.

2)  Before concluding a peace treaty with Germany it will
he imperative first to establish a common policy to be pursued
in all zones of occupation. [t is deemed essential that the
states neighbouring on Germany participate actively in defi-
ning this policy. This applies in particular to the Netherlands,
as the security and welfare of the Kingdom are in a high de-
gree dependent on the prosperity of Germany and the foun-
ilations on which the latter is based.

3)  As the entive territory of Germany is oceupied, there is
the risk that the governments of the German 'Liinder’” and
sy other central agencies to be ereated, will bhe eonsidered
by the Germnan people only to exist by the grace of the armies
of occupation. In order to bring about a state of affairs in
whicli risk is eliminated and also to keep the cost of occu-
pation as low as possible. it should be attempted eventually to
restriet military occupation to a number of strategic areas and
points, sueh as ports, air-fields, traffic cenfres and, if neces-
sury, indusirial centres. This will enable the military boun-
daries of the zones of occupation to be abolished though it may
remain neecessary to maintain administrative zones of respon-
sibility of the wvarious oceupying authoritivs. The armies of
oceupation might then be gradually converted to a police foree
on a military footing, subordinate to the highest eivil oceupy-
ing anthorities.

1) Peaceful relations with Germany will only become pos-
sible if o minimum of economic and soecial security is assured
to the German population. Though it is obvious that the present
difficulties in Germany are in the first and foremost place
dhue to their former rulers, there is the growing danger, unless
things improve, of the responsibility being shifted. however
unjustly on the Allied authorities,

For that reason it is necessary that in the first place the
responsibility for the prowisioning of Germany should he pub
in a central German organization, initially under close Allied
supervision. The German people must come to see where the
responsibility lies in this respeet. Any applications for supplies
from outside Germany to cover deficiencies must be proposed
and motivated by Germans, wherenpon Allied experts shall
decide whether these applications are reasonable. Poliey on
this point should he made public as soon as possible.

53)  The denazifieation policy in Gemnany must be eloselys
supervised by the Allies. On the one hand this is essential
Lo future political seeurity. but on the other, eare must be
taken to avoid dennzification becoming a perpetual recurring
point of discord among the Germans, which might slow down
the veturn to political tranquility and economic efficiency. De-
nazifieation in German hands is a dangerous thing: objeetive
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fairness can scarcely exist mmong the Germans who deal with
these matters, considering that before and during the war the
majority of the German people were willing followers of the
régime. In one case they will be too lenient and in another too
severe, all of which tends to slow down recovery,

Unlike denazification the trying of war eriminals is a purely
Allied concern whieh needs no further elucidation.

6) The re-establishment of freedom of expression among
Germans during the period of oecupation is not only to be de-

sired, but also necessary. Not only that it is essential to the

restoration of sound principles of justice, but it is also neces-
sary for the eradication of the element of fear. But, on the other
hand, the Germans must be taught to respect the interests
of the Allies. On this account certain restrictions will have
to be imposed. to which the Germans must adhere in references
to the Allies in their press or other public utterances. If this is
not done, public discussion of the Allied conceptions of the
future of Germany will lead to much unpleasantness. Naturally,
the German people must later on be allowed to express an
opinion on the peace treaty proposals once the Allies have agreed
on them, but before that stage restrictions should be imposed in
the interests of the Allies.

7) In order to be able to appreciate correetly the future of
Germany it is imperative that on the part of the Allies steps
are taken to collect as soon as possible data allowing a clear
insight in the strueture of the German population. This requires
in the first place an accurate, be it provisional, German census.
With 1'cgimfto the present German pyramid in population and
the birth and mortality rates, a forecast will have to be made
of the expected development of the German population Hgures
m the coming decades.

8) It is deemed desirable to institute at the earliest date
an investigation into the existing sources of German prosperity,
i.e. the deposits of raw materials and the possibilities of their
production as well as into the productive capacity of existing
German plants. The results of this investigation should be pu-
blished. A census of German plants should likewise be consi-
dered.

Il
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1. Preparation of the peace treaty with Germany

It stands to reason that it will be in the interests of peace
and seeurity to project a statute for Germany that will l:le
durable and proof against the fluctuations of international poli-
ties.

To this end such a statute should in the opinion of the
Netherlands Government be based on the following principles.

A. Politically, eare will have to be taken to guard against a
resuseitation of Prusso-German nationalism and German lust
of world eonquest. To realize this aim there will have to be
binding agreements between the Allies and also the promotion
and development of political relations and a mentality inside
Germany caleulated to further a peace-loving policy.

The necessity of binding agreements between the Allies is
again referred to more extensively below (vide sub IIT). With
respect to the future political relations in Germany the fol-
lowing may be Ob.‘-_‘-eﬁ‘eg .

The declaration of Potsdam contained the following statement
on this point: ,,The administration of affairs in Germany
schould be directed towards the decentralization of the political
structure and the development of loeal responsibility’’.

The Netherlands Government hold that this pre-eminently
demoecratic principle could well be used for guidance in the
future political organization of Germany.

Application of this principle will mean that Germany will
be built up on a federal basis. To ensure the independence of the
constituent parts of the future Germany, both in their own
interests and in those of the Allies, the more preferable form
of government would be a confederation of states rather than a
federal state. A political organization of this kind would be
no novelty to Germany, as the German League (1815—1866)
was a confederncy.

The political development in Germany sinee the Potsdam
conference already tends to move in this direetion. In all the
zones of occupation German ,,Liinder’” have come into being
with populations varying from somewhat over one million to
about twelve million., In this connection the question arises
whether it might not appenr desirable to modifv in certain cases
the provisional boundaries, making due allowanee not only for
political, but also for ethnographical, historical, geographic, eco-
nomie and social factors. Considering that it will be in the
interest of the entire world that the German , Linder'” be
regarded by their populations as a natural state of affairs, the
Netherlands Government feel justified in recommending the
further study of this question.

It would not be surprising if the conception of 1 new German
confederacy should meet with opposition in Germany itself. As
both recent and more remote experience has shown that what
the Germans consider to be to their advantage turns out to be,
in the political sphere, to the disadvantage of their neighbours, it
would seem advisable to appreciate German objections of this
kind in the light of that experience. In view of the German urge
towards centralized administration it will further be imperative
to complete the organization of the "'Liinder’” and to have that
organization firmly established in the ""Linder’ themselves by
constitutional laws before central German ruling bodies are
formed, notably where bodies vested with political authority
are eoncerned. In this conneetion it mayv be stressed that in
order to ensure in the future decentralization of Germany in
the spirit of the Potsdam agreement it would be advisable to
grant the eventual German Government only derived powers
delegated by the , Linder’, whilst it also seems advisable to
inelude regulations in the constitutions of those , Linder'
under which certain powers cannot be delegated to the Central
Government.

B.  Economiecally. care will have to be taken to guard
against renewed German economic agression in the future.

This will also require binding agreements between the Allies,
and the promotion of an economie development in Germany
which shall restrain the pursuance of an aggressive economic
poliey. '

Here, the Netherlands Government wish only to draw atten-
tion tot the necessity of ereating guarantees. lest the following
clause in the Potsdam agreement be reduced to a dead letter.
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HAt the earliest practicable date, the German economy
shull be deeentralized for the purpose of eliminating the
present exeessive coneentration of economic power as exem-
plified in particular by cartels, syndicates, trusts and other
monopolistie arrangements.”’

Prast experience with German governments has shown that,
more than aoy other system of govermment these tend to be-
have in 4 monopolistic and dietatorial way. If the existing
plans for soeialization of the coalmines and heavy industries in
Germany are realized — and the Netherlands Government wish
to emphasize that in prineiple they are not opposed to soeiali-
zation of branches of produetion suited to this purpose — care
will have to be taken to ensure that socialization in Germany
toes pot mean nationslization; in other words, that s new
wenpon is not forged, indirectly, for economie aggression, which
would ereate instead of trusts, eartels and syndicates a super-
monopolist, the German State. Naturally, if o fedeval Germany
is formed, these monopolies will at least be spread over a num-
ber of ""Linder”’. However, it seems doubtful whether this de-
centralization alone constitutes a sufficient safeguard. The
danger is by no means imaginary that important industries in
the various German ., Lionder™ will be nationalized in an iden-
tieal way, and that thus, behind the sereen of decentralization,
an unparalleled monopolistic organization is in faet set up.

In view of the foregoing considerations the Netherlunds
Government feel bound to stress that the problems of the
decentralization of the large German concerns, inereased foreign
influence on them and the contrel — national and international
— of those industries, will have to be thoroughly studied
betfore any decisions on these points are taken.

The Netherlands are. convineed that a certain measure of
German recovery is essential to the continued recovery of hér
neighbours, and that certain difficulties can be removed only
as German recovery progresses.

It is this consideration, the correctness of which is undis-
putable, which the Netherlands Govermment had in mind in
determining their attitude towards the German problem, On
the one hand the economic recovery of Germany is a pre-
requisite for the ceconomice recovery of Europe and for a healthy
world economy, On the other, the economie recovery of Ger-
many implies the inerease of Germany's war potential.

In the opinion of the Netherlands Government, the problem
ruised by these conflicting interests ecan only be solved if,
parallel to a reasonable degree of recovery of German economy,
the decentralization of the political structure and the decon-
centration of economic power in Germay is aimed at. Tf the
dleconcentration of economie power is carvied through consis-
tently, there ean, in the opinion of the Netherlands Govern-
went, be no objection to granting the federal agenciesz those
powers that are vequired to eénsure the economic unity of Ger-
many, This point is dealt with more fully below (vide sub IIT,
pay. 7,8, 9. 10, 13, 14, 21, 24}.

At Potsdom is was stated: ,, It is the intention of the Allies
that the German people be given the opportunity to prepare
for the eventunl reconstruetion of their life on a democratic
and peaceful basis''.

The coming yvears will have to prove whether the German
people are prepared to contribute materially to the aftain-
ment of that end. Tt is the opinion of the Netherlands Govern.
ment that the German people — in the first place in their own
interests — could do this no better than by sront.mmous]y
helping in finding the ways and means to prove that the Ger-
man people no longer hesitate when placed before the alter-
native of guns or butter, and at last have learned the lesson
that agression does not pay. The sooner their own efforts are
steadily directed to that end, the sooner will they be trusted
by their neighbours and the sooner will it be possible for them
to take their place among the free and peaceful people of the
world.

(. The Rhine-land and the Ruhr.

On several occasions in recent years the Netherlands Govern-
ment have pointed out that the future status of Germany is
of the greatest importance to the Kingdom. What applies to
(terruany as a whole, applies in particular to Western Ger-
many. especinlly to the Rhine-land and the Ruhr.
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In determining their attitude in regavd to these lerritories
the Netherlands Govermmnent are again led by considerations
both of security and economy. It is now a generally accepted
Liesis that as regards the economie arsenal constituted by the
Ruhr, special measures of security are required. However,
difference of opinion exists us to how these measures should
be applied in practice. In view of the geographical position of
the Netherlands on the one hand and, on the other, the econo-
mie relations with the Rhine-land and Ruhr, it is important to
the Kingdom that a solution to the problem be found that
offers adequate guarantees, so that no greater damage be done
to world economy in general and to Kuropean and Nether-
lands interests. in partienlar, than required for reasons of
security.

The degree in which speelal security measures will be neces-
sary regarding the Rhine-land and the Rubr, will in the first
place depend on the statute to be projected for Germany., If
consistent political decentralization of Germany, and decon-
centration of economic power in Germany, as advocated above
sub A and B, is accompanied by effective demilitarization and
disarmament of Germiany as a whole — which point will be
dealt with more fully below — it stands to reason that there
would be no necessity to conceive for the Rhine-land and the
Rubr measures differing completely from this general project.
It would then be sufficient:

1. 1o create in these regions a separate régime for the
industries there estublished:

2. o impose strieter sanetions if the régime is infringed
by German anthorities;

3. to ensure the application of the végime for a long period.
In this connection a period is suggested of at least equal
duration as that envissged for the treaty concerning the dis-
armament and demilitarization of Germany (vide sub TT1Y:

4. to aaintain an Allied oceupation at a certain mumber
of strategic points for a longer period than in the rest of
Germany. The Allied Powers primarily responsible for the pre-
vention of German aggression in Western Furope should supply
troops for this oceupation,

Such a solution would in the apinion of the Netherlands
Government ensure adequate security and at the same time
allow a healthy economie, financial, agrarian and transport
poliey 4o he earried out.

If & régime ns referred to sub 1 above were placed under
the supervision of an international body to be instituted for
that purpose, the Netherlunds Government are of the opinion

that — in view of the special relations existing between the
Kingdom and these regions, especially the Ruhr — they should

be given adequate representation on this body. ;

In this connection the Netherlands Government wish to point
out that in the Netherlands are available a large number of
experts familiar with the problem concerned, possessing a
thorough knowledge of the population snd the industries
established in these aveas, and who would therefore he able
to render inmiportant services to  the international  control
agencies,

That the Rhine-Rule problems — fmportant as it is — is
only a part of the German problem in its entirety, . is self-
vident,

In the opinion of the Netherlands Governmment it would be
the logical procedure to project a draft statute for Germany
as & whole, and in that light to asceriain what special measures
would be found to be required for the Rhine-land and the Ruhr.
The final settlement of the two problems will have to be made
simultaneously, as each of them is inextrieably tied up with
the seeurity problem.

Another approsch to the problem may be first to seek u ten-
tative solution to the Rhine-Ruhr question and then to fit it
into the framework of a general avrangement regarding Ger-
many; it i8 obvious howewer that the future German borders
should be defined first as otherwise any discussion of the Ger-
man problem will of necessity remanin sterile.

Should the latter approach faeilitate the reaching of agrae-
ment the Netherlands Government see no ebjection to it,
though they would prefer the former solution, as being move
logical. :
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D, The Saar Tf'”rfmy.

The settlement of the future status of the Saar, with regard
to which the Freneh Government haye certain  disiderata,
constitutes territorially und cconcmically a part of the Wostern
German problen. Consequently, the Netherlands Governmont
deem it desirable that a deeision on the Suar territory should
be taken together with the decision regarding the desiderata
formulated by the other Western neighbouring countries with
respect to Germany. In this conneetion the Netherlunds Govern-
ment refer to their Memorandum of 5th November 1946,

With due consideration of the ubove it may be added so as
to avoid misunderstanding, that {he Netherlunds Governiment
appreciate in principle the Freneh desiderata concerning the
Saar.
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II. Economic and financial aspects of the German problem

1. The damage suffered by the Netherlands will have to be
met partly by reparation payvments, but as these cannot lead
to a solution of the difficulties in which the Netherlands find
themselves in consequence of (German agaression, additional
sneasures are ealled for. This view had already found expression
in the reservations made by the Netherlands with regard to
possible annexation. Since the Netherlonds are now prepared
te lit themselves to fronfier adjustments, the econnsmic
concessions set forth by the Netherlands in the Memorandum
of 5th November 1946 must be considered essential, These con-
cessions will largely lose their character as such once Mhar-
monious economic co-operation in Europe will have been
achieved and the prosperity resulting therefrom in a peacsful
and democratic Germany will be developed in complets aceord
with the natural interests of the Netherlands.

2. Tt is therefore a matter of consideration whether the
outline for a general economic eco-operation in  Europe,
including Germnany, should not be concomitant with the con-
elusion of the pence treaty with Germany. Any arrange-nents
relating to the structure of German industry and the extent of
German production, import and export, will then have to be
fitted into the framework of this European co-operation,

3. The eost of oceupation will have to be reduced as much
as possible; the whole of it will have to be bore by the German
people. The Allied powers who advanced this cost of oecupation
may be expected not to obtain restitution by measures in Ger-
nmny  detrimental to the established interests of the Allied
neighbouring states. Furthermore, the other Allied nations will
have to be consulted in order to reduce the difficulties of admi-
nistration experienced by the occupyvine powers, equably and
according to capaeity. In this connection it is only fair to oxpret
that the plight of the countries formerly occupied hy Germany
be tuken into consideration, espeeially with regard to the
measure of their suffering from Gemnan terrorism and van-
dalism,

4. The cost of the reconstruction of Germany will have to
be borne by the German people. In view of the experience
gained after the first world war it seems advisable that in
orineiple no long tern loans shall be granted by other eountries
ln German governmental bodies. This conclusion and its conse-
quences will have to be accepted even though it micht vetard
the reconstruction of Germany.

3. Reparations in the form of dismantling and removil of
industrial installations will have to be applied with cantion.
In principle they should be limited to factories exclusively
engaged in the produetion of war materials, in so far as these
are not listed for complete demolition. Removal of other
factories should be restricted to exceptional ecases, and then
only in so far as the employment of German labour is ot

materially reduced and no unemploviuent results that cannot

be adjusted in some other way.

6. Reparations from ewrrent production are in principle
necessary. They cannot, however, be effected so long nas a

certain - minimum  standard  of provisioning, further to be

detailed, has not been reached in Germany. Besides this, it will
be necessary to apply in

principle also another standard,
namely that the reparations will have to be placed on the
ordinary service of the German Government budeet.

A consideration of the reparations in this licht allows f no
illusions about their extent. Reparations in the form of export
of goods will intrinsically impede the consumption of foreign
goods on the German market, unless once again large loans
would be granted to Germany. Tf in spite of all previous
experience the solution would be sought in the latter direction,
then a crisis may onee again be expected in course of time. In
view of the desolate position of German economy, the problem
of reparations should be approached as realistically as possible.

7. To prevent German agression in future, a durable
disarmament of Germany is essential. For this purpose,
however, there is no need to prohibit in Germany all those

industries that may be used directly or indirectly for warlike
purposes. '
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A war of agression can only be carried out with lasting
success if a certain harmony of all arms exists. If this is
prevented from the outset, the conditions aimed at would in
prineiple have been realized. But, since Germany began a war
of aggression while such a harmony did not in all respects exist,
it will be necessary to take more far reaching measures. The
manufacture of armaments of all kinds should be prohibited
in so far as these are not required for arming the police forces,
In drawing up those paragraphs of the peace treaty that deal
with disarmament, account will have to be tauken of the
problems of atomic energy, self-propelled weapons, armour
and eonneeted items. Furthermore, supervision will have to be
provided on engine factories, chemical industries further to be
specified, shipyards, police-, firebrigade-, airraid precaution and
customs organizations (no barracks; small arms). The disar-
mament in thege fields will have to be decisive. However, these
measures should not go so far as to prohibit e.g. factories for the
production of nitrogen fertilizer for the reason that these could
be adapted to the manufacture of explosives. The provisions
of the |, Plan for reparations and the level of post-war German
economy'’ of Mareh 1946 therefore require to be revised. It
will further be advisable for allied control to be exercised on
the importation of arms in Germany as well ag on the impor-
tation of scarce raw materials that may be used by the
armament industry. It is to be desived that the Allied powers
would mutually agree to exercise control on exports of that
nature from their countries to.Germany.

8. As German imperialism, industrial expansion and con-
centration were largely based on a protective tariff poliey,
only import duties of a fiseal eharacter should be permitted as
far as the German trade and customs policy is econcerned,
without prejudice to the provision sub 14. Dumping and export
premiums for industrial produets should be prohibited. It is
to be recommended that the oceupying powers now prepare
such a poliey, so as to lay the foundations for the future policy,
and to adjust the German administration to that purpose,
Thus an aim already laid down at Potsdam will be most effee-
tively realized.

9. Without detriment to the provisions sub 7 it is in
prineiple inadvisable to lay down maximum quota for the pro-
duetion of German industries, ineluding the iron and steel
industries. A regulation of this nature as elaborated sub 7
appears out of place in a peace treaty. Nevertheless so long as
the Allied powers are responsible for German industrial poliey,
maximum quota might be set for certain industries. There
must, however, be a possibility to revise these quota from time
to time. These maximum quota should not ipso  faeto be
caleulated acecording to the peace-time demand as existing
before the war, Otherwise reference may be made in this
matter to paragraph 2.

10. In the discussion of the problem of the decentralization
of German industry and the prevention of excessive concen-
tration of economie power (vide sub B) special attention was
drawn to the problems of the nationalization of coal-mines and
the heavy industries in Germany, as well as the control to be
exercised on the industey. In the further study of this problem
it seems desirable that the following considerations be kept in
mind.

From the point of view of soeial strueture n system might he
considered, allowing labour to have a voice in the decision
about major problems. In this way it will be possible to ecombat
effectively the aggressive mentality of German industry. In
those eases where the industrial plants concerned have no
reliable German owners, the property rights or industrial shares,
originally owned by them, should be controlled by an allied
authority, with or without total or partial indemnification by
the German Government, Such rights of ewnership should re-
main the property of the German eommunity. but will be held
as a guarantee for the observance of the stipulations of the
pence treaty. In cases where the concessions of certain mines,
or the plant in produection, arve transferred to an allied country,
the eountry concerned shall administer the property rights in
consultation with the above-mentioned Allied control anthority.
In accordanee with the observance of the stipulations of the
peace treaty, after the lapse of certain pre-arranged periods of
time, these rights of ownership might be ceded in part to
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relinble German private persons or other bodies. Trrespective of
these private rights of ownership, however, the Allied control
authority should exercize the official controlling funetions.

In the peace treaty it shall be laid down what countries are
to be represented on the eontrolling body or bodies. In any case
those countries will have to be represented on that body which
have the closest economie relations with the undertakings con-
eerned, and which of old have rights of ownership in them,
varying in importance and which will have to be respected.

In addition to possessing far reaching rights of supervision
and investigation, this body shall have to approve n} certain
mensures, — to be specified at a later date —, which the Ger-
man authorities or private bodies would be desirous to take.
Finally, the control authority should be granted the right to
give certain orders, within the scope of the peace treaty, con-
eerning obligations resulting from reparation elauses, productive
eapacity, composition of controlled production e.a.

11.  Although the food supply in Germany will compel this
country to pay the greatest attention to agriculture, it will be
necessary that even during the oeeupation of Germany a policy
be followed, enabling the neighbouring countries, the Nether-
lands ineluded, to sell their agricultural produets on the Ger-
man market. Tt will be necessary to ereate to that end the con-
ditions needed, so that a healthy reciprocal trade becomes pos-
sible. An extreme tariff policy in the agrarian field should be
prevented. For this too European co-operation is particularly
necessary. It would be a mistake, however, to lay too much
stress on the development of agriculture in Germany, as was
done at Potsdam. For a country like the Netherlands the export
of agricultural produets to Germany will always, viewed as a
long-term poliey, be one of the most important sources of trade.
If Germany were allowed complete self-sufficiency in the field
of agriculture, one of the pillars of the Netherlands economie
life would be endangered.

12. Special attention will have to be paid to German
forestry, in order that Germany more than thus far may
contribute to the European supply of timber. Considering the
depredations committed by the Germans in the Netherlands
forests, this is also of great importance to the Netherlands.

15. Tt is not advisable that in the peace treaty Germany be
exeluded from high sea-navigation. Nor should shipbuilding for
commercial purposes he prohibited. As long, however, as a
minimum of reconstruction to be determined later, has not been
reached, no iron or steel for shipbuilding on German account
should be made available, with the possible exception of small
units, e.g. for cabotage.

14. German trade poliey should be fitted into the framework
of European economic co-operation. In this conneection parti-
cular attention should be paid to the interests of the neigh-
bouring countries. One of the main principles fo be followed
is that of non-discrimination. This should be applied to import
and export, as well as in the field of eustoms, quota, and clearing
policy. From the very first this should be kept in mind, while
due care must be taken lest any de facto preferences he ereated
such as might arise from the indemnification for the cost of
oceupation (vide sub 3), The Netherlands Government are still
studying the question whether it is advisable to supplement the
peace treaty by a trade agreement in which the foundations for
commereial poliey are laid down for a long period.

15. Tt is desirable to puf both the German financial and
currency systemg on a sound basis in the near future. In
establishing this basis speeial attention should he paid to the
intevests of the neighbouring states and of those countries
formerly occupied hy Germany. Consultation alone will not
suffiee; agreement will have to be reached in this field. In this
connection it should not be overlooked that the Netherlands
have a partieularly wide experience of German finance. In
view, however, of the fact that in the finaneial field Germany
lacks the organizing machinery necessary to take measures that
will at onece lead to sueceess, it will in praetice not be possible
to provide such a basis in the near future. Premature and all-
enbracing measures should be avoided, the possible breakdown
of which would lead to further disruption. A policy of combating
the inerease of prices by coercive measures cannot be effected
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in any extreme form beeause of the lack of adequate organi-
zation as well as the impossibility of decisive control, since
otherwise the stagnated German economic life will be further
disabled. In how far these conditions may lead to the necessity
of monetary correction will have to be considered at a later stage.

16. The old internal German mark debts will have to be
adjusted to existing possibilities. The social consequences of
this will have to be specially considered.

17.  In contracting new internal debts the German voverning
bodies should be subjeet to control for the duration of the
occupation. This eontrol will have to be detailed in the peace
treaty, It cannot be terminated until the certainty has becn
gained that Germany effectively fulfils the obligations to be
nnposed upon her by the peace treaty.

18. Old debts to the Allies and possibly to neutrals, when
expressed in other currency than marks, will not only have to
be recognized, but, within the scope of the terms of the peace
treaty, attention must be paid as to how these debts can be
guaranteed.,

19. Bona fide allied holdings of shares in German concerns
must be fully respected. In determining the position of such
holdings- it will be necessary to grant preference to them, not
only over German-owned shares, but also over debts to German
persons or bodies. In other words, the shares held by Allied
owners are to represent a real portion of the possessions of
the German concern affected.

20. 1t will not be possible to use German currency inter-
nationally for a long time to come. For this reason the transfer
in foreign exchange resulting from trade with Germany should
be settled not only in dollars and sterling, but also in the
currencies of other allied and neutral states.

21. A new central bank will have to be established in
Germany. At the same time a new monetary unit will have
to be introduced with a fixed relation to foreign currencies.
Should decentralization of the German banking system also
be found necessary by the Allied nations, a central reserve
bank for Germany would at any rate seem desirable. Due
attention should be paid to what has been put forward sub 14.

22, Germany will be allowed fto contract foreign loans
solely for the purpose of food-supply and the supply of raw
materials, As far as the food-supply is concerned this holds
only for bridging a period, later to be determined and needed
to inerease German exports sufficiently to finance by this
means  the import of food-supplies. The supply of raw
materials will have to be financed exclusively by short-term

credits, based upon the processing trade, a percentage — later
to be determined — of the thus added wvalue being used to

defray the supply of raw materials for internal German use.
Foreign long-term capital investment in German concerns may
take place under the supervision of the Allied governments.
In this connection the economie interests of the neighbouring
states will have to be considered; they should have their full
chare in the control machinery.

23. The standard of living of the German people will have
to be raised to a level, guaranteeing a reasonable measure not
only of public health, but also of social order, The attainment
of a folerable standard of living will be a matter dependant
on the Germans themselves. Allied poliecy should be conducted
in such a way that the Germans will have no occasion to
blame the Allies for an unsatisfactory state of affairs in this
field.

24. For conducting a sound economie, finaneial, agrarian
and traffic policy a ecenfral organization in Germany is
indispensable. Although all eoncentration of power should here
be avoided, coordination for the whole of Germany will bhe
required as regards industrial production, agriculture, food-
supply and the price and wage policy, while for foreign trade,
traffic and currency as well as for taxation, central direction
will be necessary. Similarly a central economic policy will be
required in view of the desirability of elaborating plans for
guiding German economy.
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25. With regard to the domieciliation of aliens and the

establishment of foreign industries in Germany, regulations
will have to be made going beyond the treatment on a basis
of equality with nationals. To this end a wniform policy should
be conducted throughout Germany. It could only lead fo
confusion if for instance a difference of freatment were to
be maintained in the wvarious zones of occupation. 1t is
furthermore reasonable to demand that allied nationals
domieiled in Germany for bona fide reasons shall not be
compelled to share in the burden laid upon the German nation
as a consequence of the peace treaty, This conception should
find expression in the poliey of taxation. For industrial and
commercial undertakings in Germany similar considerations
should apply, with special consideration for companies of
which it is known that controlling share holdings are in allied
hands. Finally, regulations will have to be made concerning
the residence and employment as well as the financial stafus
of Germans in other countries.
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111. Demilitarization and disarmament of Germany,

It was with great satisfaction that the Netherlands Govern-
ment lemrned that the discussion of a draft of o long-term
treaty, aiming at the demilitavization and disarmument of
Germany, has been placed on the agenda of the ensuing Mos-
cow conference, as well as the consideration of other measures
necessary for the economie and military control of Grermuany.

Like other peace-loving countries, the Netherlands believe
that such a treaty should be eoncluded to cover a long period
in which a new generation enn grow up in Germany. At present
there are alveady sufficient indications proving that the fall
of Hitlerism has not meant the end of Prussion nationalism.
The Netherlands Government feel that to eradicate this per-
nicious mentality theve is no better means than to leave the
Germans 1o room for doubt that uny renewed attempt at
aggression, in whatever form, will be met with immediate op-
position on the part of the powers divectly concorned, who
have clearly defined their common aim in « treaty covering a
long period. Such a treaty will not only dirgetly promote the
ensurance of peace and seenrity, but also i1||fi:rm-l1}'. ns it way
prove an important means of re-oducating the German prople
to a demoeratic and peace-loving way of life, For. since Ger-
many will not be in a position, for the durstion of the treaty,
to develop its national resourees for uny but penceful purposes,
the German people will be able to devote their undeninble gifts
to the reconstruetion of what was destroyed as a result of their
agaression; and this does not only inelude the material des-
truetion in the Allied countries and in Germany, but also the
depravation of the German national charaeter. It is obvious
that the process of spiritual regeneration will tuke many yvears
before the world is prepured to bestow its confidence on the
German people onee morve.

The draft treaty published on 20th April 1946 by the Secre-
tary of State of the United States of Ameriea contains several
references to the Security Council and to its role under the
provisions of the draft treaty. The Netherlands Government
deern it logical that in the view of the spensoring power of
the draft freaty an important part is allotted to the Seeurity
Couneil of the Tnited Nations. In this conneetion the Nether-
lunds Government reeal] the following passage from an address
by the President of the United States ol Ameriea on 27th
Cetober 19435

We are convineed that the preservation of pedace be-
tween nations requires a United Notions Organization com-
posed of all the peace-loving nations of the world, who are
willing jointly to use force neeessary to ensure peace,

It follows from the above that the draft treaty, in the spirit
of the sponsoring power, is conceived ns fitting into the frame-
work of the United Nutions. Consequently articles 52, 58 und
34 of the Charter concerning regional arrangements, will in
particular be applicable. In this connsetion the Netherlands
Giovernment do not overlook the articles of Chapter XVIT of
the Charter; however, they tend to think it inadvisable to
base a treaty of long duration on provisions solely intended for
transitional security arrangements. They therefore asstie that
the sponsoring power of the dyaft treaty for the disarmament
and demilitavization of CGermany had in mind a treaty in kee-
ping with Chapter VITI of the Charter of the United Nutions,
the four great powers participating. Such « development would
not constitute a precedent, Regional treaties were already denwn
up under the Charter of the League of Nations. Outside Furope
mention may be made of the Inter-American security svstem
and the Arab League.

The Netherlands Government fully realize that security
system for Europe can only serve its purpose if the four great
powers  econeerned aet in unison. This co-operation s an
indispensable condition for an effective Buropean secarity
system. Apart from that the question arises whether a Euvapean
security system caclusively based on the eo-operation of these
powers may be considered to constitute in every respect a
closely integrated entity.

The Netherlands Government are inclined to answer ihis
question in the negative. In their opinion the Allied states
neighbeuring on Germany should be enabled to partake in such
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a seeurity system. That the great powers consider the co-opera-
tion of other powers in the maintenanee of peace and security
desirable and necessary, does not only follow from the Charter
of the United Nations, but also from the Declaration of Moscow
of 80th October 1943.

The Notherlands Government will thevefore appreciate it to
learn whether they are justified in their view. that besides the
Great Powers, all other Allied states neighbouring on Germany,
natnely Belginm, Czecho-Slovakia, Denmark, Luxemburg, the
Netherlands and Poland will, if they so desire, be able fo
participate in the treaty aiming at the demilitarization and
disarmament of Germany.
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IV. Cultural and spiritual aspects of the German problem

The Netherlands Government arve filled with deep coneern
when realizing the spiritual, moral and eultural degeneration in
Germany, which progressed more and more rapidly after 1866
and since 1933 reached its fiendish consequence in National
Soeialism. This concern is by no means lessened when they
visualize the spiritual vacuum which resulted after the eollapse
of the dream of world domination and which cries out to be
filled with positive values. Whatever rvemmnants of .. Weltan-
schauung'' are still alive in most Germans with respect to the
relation of state to people, the relation of might to right, of
community to individual, mind to matter, personal responsihility
to social consciousness, need a thorough revision before genuine
democratic relations or even normal governing conditions under
a régime of occupation can have an effective meaning for them.

The Netherlands Government consider the spread of this
nihilism as a threat to the whole world and not only to the
neighbouring states.

The cure for this evil is to be sought in the first place in the
rousing of the regenerating forces existing in the German people
themselves. In this connection attention should be paid to the
revival of the religious, humanitarian and other ethical forces
suppressed by National Socialism and to the increase of their
influence on education, the press, public life and other domains
of moral reconstruction. In all this help from abroad will be
indispensable.

With the greatest interest the Netherlands Government have
already noted numerous ideas and their execution, which aim
at the cure of this moral degeneration and the replenishment
of these cultural deficiencies. In this connection may be
mentioned the selection and training of prisoners of war, started
durine the war; the high standard of the German press,
indieative of the selection of many efficient eontributors and
reliable information about most of the great powers, — this
information is partly lacking as to the smaller countries —. the
space allotted to drastic pedagogic experiments, and last bub
not least the sojourn of teachers. journalists and students in
allied countries in order to recuperate and to become acquainted
with these countries.

This is all the more appreciated beeause the Netherlands
Government are acquainted with the great difficulties with
which the Allied authorities of oceupation have to contend, nob
only in consequence of the intricacy of the gpiritual, eultural,
soeial and pedagogic problem itself, but also beeanse of personil
and materinl diffieulties such as the exodus and murder of
numerous figures from the German religious cultural and social
spheres, who might have taken the lead in this task of
re-sducation. Furthermore, the educational system from the
elementary school to the University — also owing to the
inevitable denazification — is disorganized to such a degree
that as far as the staff is concerned, it will have to be partly
renewed. while, as the losses owing to destruetion and wear and
tear have not yet been replenished, material supplies also leave
much to be desired.

Tt is all the more necessary that all the religious, eultural and
social forces in and outside Europe should be mobilized in order
to bring about this recovery, as otherwise the whole of Europe
will he affected, which might form a new threat to the peace

of the world.

There is sound ground for the thought that the Netherlands
might be able to offer their own important eontribution to this
recovery. The Netherlands have of old been in touch with the
spiritual life of France, England and Germany. They have
assimilated the eulture of three different nations without
lapsing into imitation. They have come to understand the spirit
of ull three. They have also influenced the cultural development
of the surrounding countries, be it in various degrees according
to wlaee and time.

Tt would bhe regrettable if no use were made of the experience
eained by the people of the Netherlands during their long
hictorv. in order to selve the German auestion, the more so as
it repeatedly appears that a great and keen interest for the
colution of this problem by means of the re-edueation of the
(terman people, is felt in all ecircles in the Netherlands.
eeelesinstical and educational as well as those of the social and
enlturnl organizations.

The Netherlands Government are prepared. in case thev are
ealled npon to do so, to bring about that Netherlands subjeets




Archivo . Ministerio de Relaciones Exteriores,

Histéri i —,1 Comercio Internacional y Culto
g 7 Argentina

-

15

should also be included in the organizations, which are or will
be charged with a spiritual and cultural task in Germany. They
urge that the obstruetions shall be removed which now stand
in the way of the eultural and spiritual intercourse between the
Netherlands and the occupied areas. They will appreciate it if
facilities are granted to the Netherlands authorities, organi-
zations and institutions active in this domain, necessary and
possible for a justifiable exchange of persons as well as publi-
cations of a spiritual and cultural character. They further advo-
cate that certain parts of Western Germany, especially those
affiliated to the Netherlands by their national character, histo-
rical and eultural ties, and dialeet, in as far as guidance of
cultural and pedagogical recovery is concerned — naturally
under the supervision of the central interallied organizations —
shall be entrusted to the care of the Netherlands. In this way
an important contribution will be made to the re-establishment
of personal contacts so urgently needed in a world which is
yearning for peace.
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Buenos Aires, 3-{ de enero de 1947.
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Seflor Ministro:

Tengo el honor de dirigirme a
Vuestra Lxcelencia con el objeto de agradecerle y
acusar recibo de su atentu nota N® 230; del dia
2% del sctual, con 1ls gue tiene a bien acompafiar
un " Memordndum del Gobierno Neerlandés sobre po-
1itiea iliuda con relecidn & Alemania ",

Con tal motivo, hago propicia
esta oportunidad para renovar & Vuestra Excelen-
cia les -seguridades de mi mds alta y distinguida

conaider: cién,
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A Su Excelencie el Sefor Enviudo Extraordinario y Ministro rle-
nipotenciario de los Fafses Bajos en 1la Repdblica Argentina,
Doctor F.CeAe Barén Van Pallandt.
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MINISTERIO Dz RELACIONES EXTERIORES y CULTD

DEPARTAMENIO DE REIACIONES EXTERNAS

|24 47 |

22nd Jamuary, 1947

ns!#eur le Ministre,

LEIRA__.'_Z___ff NO-.._.._ém.WI have the honour to enclose a copy of a paper
issued by the Control Office for Germany and Austria
on the 16th October, 1946, entitled "Financial

Regulations Governing the Return to Germany and
Austria of German and Austrian Nationals from the
" Dominions, JColonies, India end Neutral Countries",
\i_-.which I;fl‘;*fe been instructed by His Majesty's

"Principa:_@:‘s.acretary of State for Foreign Affairs to

bring to the notice of the Argentine Government.
( 2s I am to add thet the possibility is now under
1‘ discussion'of the authorities in Germany permmitting
9 the exchange of a limited amount of currency other
U‘" than sterling at the German frontier, for the bene-
fit of individuals who do not pass through the United
p Kingdom on their way back to Germany or Austria,
although it is not possible at the present time to
" give any forecast of how long it will be before a
decision in this matter is reached.
;._";Jy I avail myself of this opportunity, Monsieur
'S\ le Miniatre, to renew to Your Excellency the assurances
> of my highest consideration,

f\ 1.
His Excellency -
Dr., Juen A, Bramuglia,
Minister for Foreign Affairs and Worship,
Palacio San Martin,
Buenos Aires.




CONTROL OFFICE FOR GERMANY AND AUSTRIA

Financial Regulations Governing the Return to Germany
and Austria of German and Austrian Nationals from the
Dominions, Colonies, India and Neutral Countries.

1, Refugees and internees travelling via the United Kingdom are
entitled, under the Defence (Finance) Reguletions, to bring into
the United Kingdom £20 in sterling, They may elso, before depar-
ture, remit certain sums to the United Kingdom in accordence with
the regulations in force in the country of residence.

2 All sums of currency brought into the United Kingdom in
excess of the authorised amounts are liable to be impounded by the
Immigration Authorities.

3. Refugees and internees travelling via the United Kingdom
will be permitted to take with them from the United Kingdom £20

in sterling and £10 in foreign currency to meet necessary expen-
diture on their journey.

L. Any une xpended balance of non-Germen currency will be collect-
ed on arrival in Germany asgeinst a receipt in accordance with
Military Government Law No, 53, Compensation will be paid at a
later date. Any unexpended balance of non-Austrian currency

must be declared at the Austrian frontier and will be exchanged
by the Austrian Authorities at the current rate of exchange in
accordance with the Austrian exchange control regulations in force.
S It will be necessary for refugees end internees to declare

on arrival in Germeny, in accordance with Military Government

Law No. 53, any assets they may leave behind., No dealings in
the assets will be possible after arrival in Germany, except

under licence granted by the Military Government Authority. Re-
turning refugees and internees should accordingly ensure that any
arrangements they require to meke for the admini stration of their
free assets, including future accruals such as interest payments,
debts and other sums likely to fall due to them, are comple ted
before their departure. There are no banking chammels in exis-
tence &t the moment through which such assets can be transferred
to Germany.

6. The Austrian National Bank has an account with the Bank of
England, and will shortly have accounts at the National Provincisal,
Midland, Lloyds, Barclay's and Westminster Banks, Austrian
Netionals may remit to Austria via one of the above accounts such
sums as local and United Kingdom regulations permit. They
should be referred to a local bank for details.
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BRITIGH EMBASSY ,
BUENOS AIRES,

Ho. 34

22nd Jamuary, 1947

Monsieur le Hinistre,

I have the honour %o enclose & copy of o paper
issued by the Control Office for Germany and Austrias
on the 16th October, 1946, entitled "Finaneial
Regulations Governing the Retum to Gemmeny and
Avetria of German and Austrian Nationals from the
Deminions, Colonies, India end Neutral Countries"”,

- which I have been instructed by | His Majesty's

Principal Secretary of State for Voreign Affairs to
bring to the notice of the Argentine Government.
2. I om to add thet the possibility is now under
discussion of the authorities in GCermany pemitting
the exchenge of a2 limited smount of currency other
then sterling et the German frontier, for the bene-
fit of individuele who do not pase through the United
Kingdom on their way back to Germany or Austria,
although it ie not pessible at the precent time to
give any forecest of how long it will be before a
decision tm this metter is reached.

I aveil myself of this opportunity, loneieur

le Ministre, to renew to Your Excellency the assurances

of my highest considerstion,
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1, [Refugees and internees trevelling via the United Kingdom are
entitled, under the lefence (¥insnce) Regulations, to bring inte
the United Kingdom 220 in sterling. They may also, before deper-
ture, remit certein sums to the United Kingdom in accordance with
the reguletions in force in the couwntry of residence.

2, All sums of currency drought into the United Kin dom in
excess of iLhe authorised amountes are liable to be impounded by the
Immigration Authorities,

3. Refugees and internees travelling via the United Kingdom
will be permitted to take with them from the United Kingdom 420

in sterling and 210 in foreign currency to meet necessary expen-
diture on their journey.

Iy Any urezpended balance of non-Oerman currency will be colleot-
od on srrivel in Cemeny ogeinst a receipt in accordance with
Hlitory Government lew Mo, 53, Compensstion will be paid at a
later date. Any unexpended balance of non-Austrian currency

maat be declered at the Austrian frontier and will be exchanged

by the Austrisn suthorities at the cwrrent rate of exchange in
agccordance with the Austrisn exchange control regnlations in foree.
5. It will be necessary for refugecs and internees to declare

on arrival in Germany, in asccordence with NHilitary Government

Law No., 53, any sssets they mey leave behind, ¥Fo dealings in

the essets will be possible after arrivel in Germany, except

under Meence granted by the Militery Covernment Authority. Re-
turning refugeee snd internces should accordingly ensure thet any
arprangements they reguire to make for the adninistration of their
free assets, ineluding future scoruals such as interest payments,
debts and other sume likely to fell due to them, are completed
before their departure. There are no benking chamels in exis-
tence at the moment through which such assets cen be treansferred
to Germany,

6, The Austrien National Bank has an account with the Bank of
Englend, end will shortly have accounts at the lNetionel Provineial,
¥idland, Lloyds, Beroloy's and Westminster Banks, Austrien
Hetionals may remit to Austria via one of the above accounts such
sums as local and United Kingdom regulatione permit, They
should be referred to & loeal bank for detalls.
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DEPARTAMENTO DE RELACIONES mE_RNlS "RADPDUCCIONES
l 20FEB. a7 l BLBAJADA BRITANICA
ERALE L o, 6 BUENCS AIRES

; 22 de enero de 1947,
N 34
Sefior Ministroz
Bn virtud de instrucciones recibidas del Primer
Secretaric de Su lajestad en el Departamento de Negoecios Extran-
jeros tengo el hornor de scompefiar & la presente una copia del
documento publicado el 16 ds octubre de 1946 por la OUficina de
Control pera Alemasnia y Austris, tituledo "Disposiciones finan-
cierss que reglementan el regreso @ Alemenis y Austrie de necio-
ngles slemenes y austriacos desde los Dominios, Celonias, Irdia
y Palges Neutrales®.
& Debo agreger gque las sutoridedes en Alsmenia es-

tén considerando actuslmente ls posibilided de permitir el inter-

cambio de uns centided limitade de moredss que no sean libras es-
terlines en la fronterz alemena, en beneficlio de las personas que
no pasen por el Reino Unido durante su rezreso a Alemsniz o Aus-
tria, sunque en el momento ectual es imposible prever cugndo se
llegar? e une decisidn a este respecto.

Aprovecho este oportunidad, Sedor Ministro, pare
renover & Vuestra Mxcelercie las sezuridades de mi mds alta con-
sideracion.

Fdo.: R. A, LEGFER

Bs traduccidn.

12 de febreroc de 1947.
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OFICINA DE CONTROL PLRA AIEMANTIZ Y AUSTRIA
Uigposiciones financierss gue reglamentan el regreso a Alemania
¥ Austriz de nacionsles slemanes y zustriscos desde los Dominios,

1. De ascuerdo con las Disposicionss de Defenss (Finanzas), los
refugisdos e internados que viajan via Reino Unido tisenen derecho
a introducir en el Reino Unido 20 libras esterlinss. Antes des su
pertida, también pusdsn remitir ciertess sumes sl Reino Unido de
acuerdo con les disposiciones en vigor en el peis de residencia.
2. Toda suma de dinero introducide en el Reino Unido en exceso
de la cantidad permitida podr? ser confisceda por las Autoridades
de Inmigrecidnm,

3. 4 los refugiedos e internsdos que viejan via Reino Unido se
les permitirZ sacer del Reino Unido 20 librass esterlinas y 10 1li-

J
bras en moneda extrenjera para hacer frente a los gsstos necesarios

de viaje. y

4. Todo remenente de moreds no alemena serd retirsdo & la llege-
da a Alemeria conbtras entrezs de un recibo, de acuerdo con la Ley
K2 53 del Gobierno Militar. En una fecha posterior se pazerd uns
compensacidn, Todo remsnente de moneda no sustrisce deberé ser de-
clerado en la frontera sustriscs y sera czmbiado por las Autorids-
des Bustriscss el tipo de cambio en vigor, de acuerdo con las disg-
posiciones sobre control de cambio vigentes en dustria.

5. A su llegeds & Alemenia, de acuerdo con la Ley K¢ 52 del Go-
bierno Militer, los refuziasdos e intesrnsdos deberén declarar todos
los haberss gue puedsn haber dejsdo. Después de la llegsda & Alemg
nia no serd posible negocisr con estos hsberes, excevto con permi=-
s0 concedido por ls Autorided del Gobierno Militer. Por consiguisp
te, los refuzizdos e internsdos que regresen deben esezurar gue

cualesquiera arreglos que deben hscer pars le edministracidn de

i\
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sus haberes libres, ircluso de futuros sumentos tales como pago
de intereses, deudss y otrzs sumaes a serles pagsdas, sean comple-
tedos antes de su partida. Actuslmente no existen bencos por in-
termedio de los cuales tales haberes puedan ser transferidos a
Alensnia.

6. Bl Banco Nacional Austrisco tiene unz cuenta en el Banco de
Ingleterra v en breve tendri cuentes en los Bancos Necional Pro-
vincial, kidlend, Lloyds, Berclsy y Yestminster. Loz nacionales
eustriacos pueden envier a Austria, por intermedio de algunas de
dichas cuentazs, las sumes permitidas por las disposiciones loceles
y del Reino Unido. Para mds detalles debersn dirigirse sl banco

local.

¥s traduccidn.

12 de febrero de 1947,

0?7§;Ld4¢55%155¢aurf'

JORGE A. SERRAND REDONNET
A carge de la Oficina de Traducciones

rr\ '
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Ds Re E.
D. A

///1/1/1]//nos Aires,zé de febrero de 1947.

- J
: ‘ Sefior Subsecretario Politico:
jh‘ - La Embajada de Gran Bretafia aqul
::~, acreditada remite a esta Cancilleria uns copia del documento
| publicado por la Cficina de Control para Alemenia y Austria Ti-
'Y tulado "Disposiciones financieras gue reglamentan el regreso
} - & Alemania y Austria de nacionales alemanes y Austrfacos desde
N los Dominios, Colonias, India y Pafses Neutrales".

% Para su conocimiento, este Departa-
mento es de opinidn que se pasen los presentes actuados al De-
partamento Econdmico Social. Fecho, vuelvan.

[ \
PASCUAL LA ROSA
BIRECTOR DEL DEFARTAMEMTO DE RELACIONES EXTERNAS
¥ HINSTERIO DE RELACIONES EATERIORES {1210
g < Orid. 1947

i ——— . i i

.I Deporiamento de Relaciones Externos

Buenos Aires ,‘zg de febrero de 1947.
Pase 2l Departamento Zcondmico Social, para su

conocimiento. Fecho, Vuelva.

MINISTERIO) 0F ke CIONES TR0 ¢

——

—

‘“?‘8 g 19‘" r ; ‘i BARLDS 7. DESMARA
i——- - SURRICATY AN 0 =oivien
| rl h B8L MihiwTERIR BE nruwﬁu ZuLTe

0 e sue///
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///nos Aires, 28 de febrero de 1947.

Habiéndose tomado conocimiento,vuelva a
Subsecretaria Politica.

Sirva esta providencia de muy atenta) nota.

Marzo 6 de-lQh??-,

Vuelva al Departeamento de Relaciones Externas,

Wt TARLOS R OF
WEL WidoNTE ‘ju""' arasaye TETEa
/
Buenos Aires .Z-Zae marzo e 1847,

)

Aclisese recibo.

- \

FRSCUAL LA ROSA -
BMEOTGR DEL 01 F4574MENTD DE RELABIONT 3 SHTRINGNS :‘I!'EM\
I . umﬁs &rey -
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Buenos Alres, 22 4s marzo de 1947.

Dse Re Es
DeAs

Seflor Embajador:

Tengo el honor de dirigirme a Vuestra Excelen-
cla para acusar recibo de la nota N® 34, de fecha 22 de enero
ppdo., con la cue tiene & bien acom'aaﬁnr una copia del docu=
mento publicado por la Oficina de Control para Alemania y Aus~
trie, titulado "Dispcsiciones ¥ s que reglamentan el
regreso a Alemenia y Austria de ;aclionalu alemanes y aust;ria-
coe desde los Dominios, Colonias, India y Paises Neutrales.

Con tal motivo, hago propicia la oportunidad
para renover & Vuestra Txcelencia las seguridades de mi nds
alta y distinguida consideracibu.

o f"‘--.-.-‘
nE e u'ﬂ_',u..'i';:\?--"-- .
22 SR \‘dﬂ ] Bt GARLOS P: DESMARL:
s e SURETERITAFID FOLITICE

(LA 18 st RELAGICNES EXTRRINEES ¥

; 55
] smante (# R’}:}i'ul’:ﬁ -4

\ !%) e

A Su Excelencia el Embe jador Extrsordinario y Plenipotenciario de

Gran Cretafia, Sir Reginald Leeper.
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'APUCGCI/iONES

KMBAJADA BRITANICA

BUENOS AIRES
22 de enero de 1947,
l' 34 | l_t_ {_.Ll--— Y SR {‘; O

Sefior Ministro: ‘[Z&“"O“"""c— ?/ fég -

En virtud de instrucciones recibidas del Primer
Secreteric de Su Majestad en el Departemento de Negocios Extran-
jercs tergo el honor de acompafiar a la presente una copia del
documento publicado el 16 de octubre de 1946 por le Oficina de
Control pare Alemsnia y Austria, tituledo "Disposiciones finane~
cieras que reglementan el regreso & Alemenis y Austrie de nacio-
neles =lemenes y sustriacos desde los Dominios, Colonias, India
y Paiges Neutrales®, :
R Debe agregsr que las autoridades en Alemanie es-
tén considersndo actualmente lz posibilided de permitir el inter-
cambio de una cantided limitada de monedas que no sean libras es-
terlines en la frontera clemmna, en beneficio de las personas que
no pasen por el Reino Unido durante su regreso & Alemania o Aus-
tria, sunque en el momento =ctual es imposible prever cudndo se
lleger? o una decisién a este respecto. -

Aprovecho esta cportunidad, Sefior Ministro, pars
renovar & Vuestra Excelencia lae seguridades de mi mds alta con-
sideracidn,

Fdo.: R, A, LEEFER

Es traducciodn.
12 de febrero de 1947.

j,.}/é"ldﬂ(f?z?p(ﬁ/ﬂucf/’
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OFICINA DE CONTROL PARA ALEMANIA Y AUSTRIA

Y dustria de paciopasles alemanes
Colonias, India y Paises Neutrales.

. 1 S

1, De acuerdo con las Disposiciones de Defensa (Finanzas), los
refugiados e internados que visjan via Reino Unido tienen derecho
a introducir en el Reino Unido 20 libras esterlinas. Antes de su
partida, también pueden remitir ciertas sumas al Reino Unido de
acuerdo con les disposiciones en vigor en el pais de residencia,
2. Toda suga de dinero introducida en el Reino Unido en exceso
de la cantidad permitida podr{ ser confisceda por las Autoridades
de Inmigracion.

3. A los refugiedos e internados que viajan via Reino Unido se
les permitird sacar del Reino Unido 20 libres esterlimas y 10 li-
bras en moneda extranjera para hacer frente = los gestos necesarios
de visje.

4, Todo remenente de moneda no alemsna seré retirsdo a la llege-
de 2 Alemaria contra entregs de un recibo, de acuerdo con la lLey
N® 53 del Gobierno Militar. En une fechs posterior se pagerd uma
compensacién. Todo remenente de monede no austriacs deberd ser de-
clarado en le fronters sustriaca y seré cambiado por las Autorida-
des Austriscas al tipo de cambio en vigor, de acuerdo con las dis-
posiciones sobre control de cambio vigentes en Austria,

5. A su llegada a Alemsnis, de amcuerdo con la Ley N? 53 del Go-
bierno Militar, los refugiados e internados deberan declarar todos
los haberes gue puedan haber dejedo. Después de la llegsda a Alemg
nia no serd posible negocisr con estos haberes, excepto con permi=
80 concedido por ls Autoridad del Gobierno Militar. Por'consigniqn
te, los refugizdos e internados que regresen deben asegurar gue
cualesquiera arreglos que debsn hecer pares la sdministracidon de
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sus haberes libres, incluso de futuros sumentos tales como pago
de intereses, deudes y otras sumas a serles pegpdas, sean comple-
tados antes de su partida. Actuslmente no existen beancos por in-
termedio de los cuales tales haberes puedan ser transferidos a
Alemsnia,

6. El Banco Necional Austrisco tiene un: cuenta en el Banco de
Irglaterra y en breve tandré.euantaa en los Bancos Nacionsl Pro-
vincisl, Midlerd, Lloyde, Bercley y "estminster. Los nscionsles
sustriascos pueden enviar a Austris, por intermedio de algunas de
diches cuertas, les sumes permitidas por las disposiciones locales
y del Reino Unido. Psra mfs detslles deberdn dirigirse sl banco

loeal,

Es trsduceidn,
12 de febraroe de 1947,

= . .
}?’Mﬂ u.-l'])r f///J Y 2

Vi i T e
JORGE A. SERRANO REDONNEI
A cargo de la Oficina de Traducclone
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Buenos Alres, ﬁZé; de febrero de 1947,

Ds Re Bs
Dalla

Seiior Embe jador:

Tengzo el honor de dirigirme a Vuestra Excelencia
con el objeto de acusar recibo de la nota H°® 34, de fecha 22 de
enero ppdo., con la que tiene a bLien acompaliar una copia del do-
cumento publicado por la Oficina de Control para Alemania y Aus-
tria, titulado "Disposiclones financleras gue reglamentan el re-
greso a Alemenla y Austria de nacionales alemanes y augtriaoos
desde los Dominios, Colonias, India y Pailses Neutralec, _

Con tal motivo, hago propicia la oportunidad pa=-
ra reiterar a Vuestra Excelencla las seguridades de ml mfs alta
y distinguida considarnciﬁn;

‘ 20 reb. 4947 \ | Das BARLOS R: DEBMARAS

SURSICHETAL G r-:,.n:;.;:m s
: I t n TLADIOMNES CETRAID (T8
nen'o e Relaciones Externas WL WiRIETIRID BE R
£H0rer I

A 3u Excelencia el seiior Embajador Extraordinario y Plenipotenciario de
Gran Dretafis, Sir Reginald Leeper.
BU'NOS AIRES,

\
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Ds Re B,

De A,

//11111]//n0s rives, 26 de tevrero de 194?;

Sefior Subsecretarle:Pollitico: _

la Embejada de GFen Bretaila agul
acreditada remite a esta Cancillerfs una copia del documento
publicado por la Oficina de Control para Alemenls y Jupbuia £ie
fulado "Disposiclones financleras cue reglamentan el regreso
a Alemania y sustria de nacicnales alomanes y Austrfacos dosde
los Dominios, Colonias, Indla vy Palses Nbutralen';

Para su conoelrmiento este Doparta-
mento es de opinidn que se pasen los presentes actuados al De-
partemento Econdmico SOoinl; Pecko, vuelvan;

_..,._—""'"’_—_"‘
NGTERI0 DE REACIONES ©
e aai® PASCUAL LA RQOSA
'n 25 :cL 19&7 ] DIRECTOR DEL DEPARTAMENTD DE RELACIONES EXTERRAD

\ \) !' CoarGmento de Delaciones Eiternas

Buenos Airoapza’de febrero de 1947,

Pagse al Departamento ‘condnmico Social, para su
conoclmlento. Fecho, Vuclva,

?:‘;, ,_ _"._._.i'f.';(-. -'_;.. .
| LS 4 |

o WY

'O BARLOS B, DESMARAS

b ) % I BUBSICD 3 rOLITIED
LR DUERG e v T . BEL MininTERiP B¢ Erian: awE,
] L o RETERIOERY
3 iE TS
" e — L s y
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LEGACION ;IJS_IJNT-C'S POLITICOS |
DE LA . S T
REPUBLICA ARGENTINA Por Correo Aéreo. | (LELLE- ZE
R.E.NO:‘Z/'— Berna,Enero 27 de 947[ oo B Gkt e
Evn o L ADAS 1]
1 Y EXPEDINIA 5
- | — i
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES y CULTD i ~SFEB.1941 "1 ¥
DEPARTAMENIO DE REIACIONES EXTERNAS | ™ —— )
—_— { 10 e REL :
_ S FEB‘_47 _$eﬁ Ministro: ' m!..oj o
[HMO N " Bentro de los considerandos del problema

n y relacionados con el futuro del antiguo Reic ,h%{ ro
. ciones de cardcter inmediato u%r otras que estédn vinc as
con el Estatuto Polftico de la futura Alemania,tal como lo con
ciben los vencedores.

g

d

El Estatuto Provisoria orincipalmente con-

sidera las cuestiones econémicas. Después que los contribuyen-

O tes norteamericenos é ingleses han comenzado & sentir la carga
del sostenimiento de la poblacién alemana,prosperé la idea de

Q la reconstitucién de la unidad econémica de Alemania. Y los ru

€

-

£

-

%

K

«

\§ il sos, sin agociarse al plan anglo-americano cue estéd en ejecuci
Y desde el 1 del corriente mes,han llegado & convenciones de id
X tercambios entre sus zonas y las de los ingleses y norteameri-

f canos unificadas. Francia,por su parte,ya no se opone més a la
-

g

unided econdémica alemana,peeocupdndose solamente de la unidad
politica.

La parte més importante del problema ale-
médn es su definitivo Estatuto Politico;sobre el cudl Francia
acaba de trazar un plan y el cue nos proponemos analizar some-
ramente. Plan que no concuerda con el prgectado por los ingle-
ses. Pudiendo ademéds decirse que sobre el particular los norte
americanos no tienen ideas bien definidas y que en absoluto no
se conocen las concepciones rusas sobre el particular.

Francia ouerria hacer de Alemania una Con-
federacién de Estados. Cuyo nfmero no esté atin determinado.Ca-
- da uno de estos Estedos tendrfa su propia Constitucién { compe
: tencia en los asuntos de 6rden interno. A la cabeza de la Con
federacidén encontrarfase un Presidente,al que asistirfan Minis
tros cuyas competencias se extenderfan a los negocbs extranje
ros,a las finanzas,a las comunicaciones y a los transportes.La
Tederacién tendrd un Parlamento compuesto solamehe de los Re-
presentantes de los Estados Y no contard con una Cémara de Di
putados elegida por el sufragio del pueblo alemén.

- LITITLIL1T17111111771 0

A.S5.E.el Sefior Ministro de Relaciones Exteriores y Culto.
Doctor Juan Atilio Bramuglia

Puenos Aires
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[I1111711/11771/7/1UL/1/EL proyecto inglés también admite la
Federacién de Estados,pero sus concepciones institucionales no
. son tan rigurosas como las del plan francés que estamos comen-
tando. Tan es asi,que al lado del Consejo de Estados preconiza
la creacién de una Cémera de Diputados elegida por el pueblo.

CONSIDERACIONES GENERALES

1).- La oposicién de Francia a la cons
titucidn de una Cédmara de Diputados,dimana de su adversién por
la unidad alemana. Dado que -segln la opinién francesa- una tal
Asamblea eclipsarfa al Parlamento de los Estados,disminuyéndole

su importancia { dando lugar asi a la reconstitucién de la uni-
dad politica del Reich.

‘ 2).- En favor del Tratado de Paz y den
tro de la posible rigidez de sus condiciones,los vencedores po
drfan -sin desearlo- resucitar a los alemanes,en lugar de hacer
revivir a Alemania. Indiscutiblemente gue los Aliados,ahora ven
cedores y unidos,podrdn imponerle a Alemania las cldusulas y
condiciones que estimen pertenecer;pero no habréd que olvidar

que todo lo que se desee hoy deberd ser defendido en el dia de
mafiana y

_ 3).- A la Alemania de hoy todo puede
serle impuesto,pero al entrar a considerar su Estatuto Politi-
co definitivo, serd necesario compenetrarse de lo que podréd sig
nificar la Alemania de dentro de diez afios. La que siempre es-
tafa pendiente de las amputaciones territoriales que sufriréd y
oue sufrié % gsobre las cudles siempre pensard. Ademéds,al impo-
nersele un Estatuto Politico sobre el contenido del cuéd]l ella

no fuere consultada,ello constituird siempre la "constitucién
del extranjero".

CONCLUSIONES

Los recuerdos de 1914 y de 1939 son
los que inspiran estos planes franceses. Lo cue no es més gue
legitimo,después de las ensefianzas cue hubieron entre las dos
Guerras. Pero y no hay gue olvidarlo,las sélidas construccio-
nes polfticas estén fyndamentadas en realidades.//////////////
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{éé//////////({ ////////Y la realidad consiste_en saber: Si

sesenta millones de habitantes que tiene Alemania se some
terén voluntaria y 8301flcamente a una Constitucidén impuesta
por los extranjeros? Los vencedores pueden preferir el siste
ma federalista mejor que cualouier otro. Pero esto implicard
un control casi permenente de Alemania,régimen que significa
T4 a los Eont oladores pesadas cargas milltares. Por otra par
te,cabe el in erro§an e sobre si todos los vencedores acepta=
rén,g ejecutarén el contrgl perm pentg dg_A%emanla. Siendo la
osible respuesta: Oue todos realizarédn dicho control en nues-
rog dias;pero dentro de diez afios,cuando se hayan olvidado
los recuerdos de esta Guerra cue es lo que sucederd?, Por Glti

mo y como es bien sabido,para realizar una politica de fuerza
re es necesario contar con la reaccién con

1 ;
frariz de cggggiglggﬁsan01o. : i

reno
le a S.E.el Sefior Ministrgpfggegegu%?dgggs de'mi ¢ gg%deracg n
mas alta y distinguida.

BENITO P. LLAMBI
Enviado Extraordinario
¥y Ministro Plenipotenciario

Busnos Aires, A de febrero de 1947.

Acdsese recibo,

A ROSA
» SECTOR DEL DEPARTAMENTO DE HELACIONES EXTERNAS

=¥\ CUAL L
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Buencs Adres, !\ de febrexo de 1947.
Ve He Ie

e Ae

20

Cetlor EHinistro:

Tengo el honor de dirigirme s V.kh.,
con el objeto de scusar recibo de @u nota N§ 21, '
de fecha 27 de «nerxo ppdo., en ls que se refiere
el problema slemén y al plan trazedo por Francia
sobre el Latatuto iolftiwo.

Con tal motivo, aprovecho esta
oportunidad peara ssluder a V.8, con mi més olta jy

distinguida considexzcidn.

O

F_—

‘ ) I
BEIL WINRREE(E BE

A UeEe 8l Uefor Envindo Extrsordinario y Ministro rlenipotenciario
de 1o lepdblies rgentins em Suiza, L. Denito P, Llambf,

BEERA
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La Legacidén de los Paises Bajos tiene el honor de
dirigirse al Ministerio de Relaciones Exteriores y
Culto para enviarle, adjunto a la presente, un memo-
randum del Gobierno Neerlandés concerniente el Trata-
do por celebrarse con Austria, que fué entregado en
fecha 30 de Enero ppdo. en Londres a los Diputados
para Austria del Consejo de los Ministros de Relacio-
nes Exteriores.

La Legacidén aprovecha la oportunidad para presen-
tar al Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto

sus méds respetuosos saludos.-

Buenos Aires, 15 de Febrero de 1947.-

\ & A
ol 7rm r a‘q'/

Buenos Aires,aﬂg de febrero de 1947.

Acdsese recibo.

-._-u'_" :""‘ _-._'_F>-—-_._". ,.-‘f"" ——

& EXTERNRE

Al Ministerio de Relaciones Exteriores y-Gulto,-

Palacio San Martin,

Buenos Aires.-
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Memorandum of the Netherlands Government concerning the
Treaty to be made with Austria.

The Netherlands Government have set out in detail their
views on the German question in three memoranda, dated
November 5th, 1946, Janvary 14th, 1947 and January 25th,
1047,

In the memoranda, dated November 5th, 1946 und January
25th, 1947, the Netherlands Government dealt, in particular,
with Netherlands views and desiderata with regard to the future
relations between the Netherlands and Germany.

In the memorandum of January 14th, 1947 coneerning the
poliey to be followed bys the Allied powers with regard to
germany, the Netherlands Govermment have striven to treat
the German preblem as a genersl Furopean question. They
endeaveured to indieate in this memorandum on the one hand,
the way in which effeetive guarantees to ensure peace and
security ought to be created, and, on the other hand, what
measures aught to be taken for the re-establishment of economic
conditions in Germany, in so far as necessary to the general
prosperity of Europe and the rest of the world.

1. The Netherlands Government wish to avail themselves
of this opportunity to outline briefly their views coneerning
the treatv to be made with Austria, as a contribution to =
proper solution of the Austrian problem and to the furtherance
of peace, security and prosperity in Europe.

2. The Netherlands Government are of the opinion that
a  definite solution to the German snd Austrian problems
canuot be found without taking into aceount the special
relationship existing between these two counfries. History has
proved, espeeially in reeent years, that Ausirin, not only
geographically but also by language and racial affinities, has
a different velationship with Germany than Germany's other
neighbouring states. This factor will have to be taken into
consideration both in making a treaty with Austria and with
regard to the poliey to be followed in Germany.

3. The Netherlands desire the establishment of a free,
independent and demoeratic Austria. To achieve this it is
necessary, in the opinion of the Netherlands Government, to
restore in a general way the former Austrian frontiers and to
avoid further restrietion of the already nmrrow economie basis
of the country. Experience, during the -years -1918—1937,
has shown that Austrin already then had insufficient resources
to achieve a reasonable level of prosperity and to guarantec
" her subjeets permanent employment, withont aid from abroad.
1t would, therefore, be desivable for the United Nations to
examine in what way practieal and effective help can best
be offered to Austria in tﬂﬁs respect. In view of the geographieal
position of Austria in the centre of Europe and at the eross-
roads of the east to west and north to south eommunication
lines of this continent, it seems indicated that the United
Nations, in consultation with Austria, should determine and
curry oub the messures which will enable that eountry. in
the present eirenmstances, to achieve graduully a satisfactory
level of 111'05{:0.1‘“}'. In this way it will be in the interest of
the United Nations to cooperate with Austria to maintain a
truly free and independent Austria. Thus it should be possible
to avoid that Austria, in future, beeause the means to achieve
reasonable economie conditions arve denied to her, gravitates
again exclusively towards Germany and so loses gight of her
true function in Europe.
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Memorandum van de Nederlandsche Regeering nopens het met
Oostenrijk te sluiten Verdrag. ;

De Nederlandsche Regeering heeft in een drie-tal memoranda
van § November 1946, 14 Januari vesp. 25 Januari 1947 uit-
voerig haar zienswijze uiteengezet nopens het Duitsche pro-
bleem. In de memoranda van 5 November 1946 en 25 Januari
1947 heeft de Nederlandsche Regeering in het bijsonder be-

handeld de Nederlandsche zienswijze en verlangens ten aanzien

van de toekomstige verhouding tusschen Nederland en Duitseh-
land. In het memorandwin van 14 Januari 1947 nopens het
beleid door de Geallicerde Mogendheden ten aanzien van
Duitsehland te voeren, heeft de Nederlandsche Regeering er
nuay gestreefd het Duitsche probleem te behandelen als alge-
meen Europeesch vraagstulk. Zij heeft in dit memorandum ge-
tracht aan te geven op welke wijze aldoende waarborgen ter
verzekering van vrede en veiligheid moeten worden geschapen
eenerzijds, en welke mantregelen zouden moeten worden ge-
nomen voor het herstel van de welvaart van Duitsehland, voor
zoover dit voor de algemeene welvaart van Europa en van de
wereld vereischt is, anderzijds.

1. De Nederlandsehe Regeering stelt het op prijs thans ook
haar zienswijze in het kort uiteen te zetten ten aanzien van
het met Oostenrijk te sluiten verdrag als bijdeage voor een
goede oplossing van het Oostenrijksche probleem én ter be-
vordering van den vrede, veiligheid en welvaart van Europa.

2. Bovendien is de Nederlandsche Regeering van oordeel,
dat geen definitieve oplossing voor het Duitsche en Oosten-
rijksehe probleem kan worden gevonden, zonder dat rekening
wordt gehouden met de byjzondere positie, welke Duitsehland
en Gostenrijk tegenover ellkaar innemen. De geschiedenis heeft,
juist ook in de laatste jaren, weer duidelijk aan het licht ge-
bracht, dat niet alleen geographiseh doch ook door taal- en
stamverwantschunp Oostenrgjk in een andere verhouding tot
Duitschland staat dan de overige nabuurstaten van Duitsch-
land. Met deze owmstandigheid zal dus zoowel bij het sluiten
van een verdrag met Oostenrijk als met het ten aanzien van
Duitschland te voeren beleid rekening moeten worden gehou-
den.

8. Nederland wenscht de totstandkoming van een vrij, on-
afhankelijk en demoeratiseh Oostenrijk. Daartoe is naar de
meening  der Nederlandsche Regeering in de eerste plaats
noodzakelijk, dat de voormalige grenzen van Oostenrijlk in het
ulgemeen worden hersteld en de smalle economische basis van

dit lund niet nog meer wordt versmald. Aangezien de ervarire—

gedurende de jaren 1918—1037 heeft geleerd, dat Oostenrijk
reeds foen niet over voldoende bronnen beschikte om zonder
hulp van het buitenland een redelijlc welvaartspeil te bereiken
en voor haar onderdanen permanente arbeidsgelegenheid te
waurborgen, zou het wenschelijk zijn, dat door de Vereenigde
Naties een onderzoek zon worden ingesteld naar de vrang op
welke wijze hier practische en doeltreffende hulp kan worden
goboden, Gezien de geographische ligging van Oostenrijk in het
hurt van Buropn en op het kruispunt van de Oost-West en
Noord-Zuid verbindingen van FEuropn, is het aangewezen, dat
de Vereenigde Naties in overleg met Oostenrijk de muoatregelen
ontwerpen en uitvoeren, welke Oostenrijk in de huidige om-
standigheden in staat zullen stellen geleidelijk een bevredigend
niveau van welvaart te verkrijgen. Op deze wijze zullen de
Vercenigde Naties gezamenlijk met Oostenrijk belang hebben
bij het instandhouden van een werkelijk vrij en onathankelijk
Oostenrijk. Op deze wijze kan wellicht vermeden worden, dat
Qostenrijk in de toekomst uit economische wanhoop zich
wederom eenzijdig rieht op Duitschland en zijn werkelijke
Europeesche functie uit het ocog verliest
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4. Tt is the opinion of the Netherlands Government that
effective guarantees will have to be included in the treaty,
which ensure that Austria aequires a truly democratic form of

overnment. In this respect particular attention will have to
ge paid to the following: on the one hund, the denazification
process must be carried through rigorously and thoroughly, on
the other hand, effective guarantees must be obtained thrt
germany will not have the O{qmﬂ-unity under whatever camnou-
flage to pursue in Austria political, economic eultural and miii-
tary aims, which are contrary to the leiter or spirit of the future
germun obligatons.

5. The Netherlunds Government are of the opinion thal
Austria, being a riparian Danube state, should give guarantees
in so far as her territory is concerned, that the navigation on
that river shall be free and open on terms of entive equality to
the nationals, vessels of commerce and goods of all states.

In the treaty stipulations will have to be made especially
containing  the pnnci{sjes of free navigation on the Danube
for ships of all nationalities and the principles of no flag dis-
erimination and the prohibition of toll and other duties, as well
as stipulations explicitly forbidding discriminatory measures of

any kind.

6. Notwithstanding the fact that many individuals origi-
nally of Austrian nationality, were the accomplices and instru-
nients of the Germans in their reign of terror in the Nether-
lands, and eonsequently have done the Netherlands incaleulable
material and moral harm, the Netherlands Government do not
want tot lay elaim to reparations from the State of Austria.
"'he Netherlands Government, however, reserve the full right
to demand compensations for all losses, damages nnd expenses
which Netherlands subjects and Netherlands institutions have
had to bear as a vesult of the , Anschluss’’ snd during the
gourse of the war. The Netherlunds Government also reserve
the full right to ask for indemnification in individual cases of
misdemeanour against the people or the State of the Nether-
lands effected by persons, originally of Austrian nationality.
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4, In het verdrag moeten, naar de meening van de Neder-
landsche. Regeering, afdoende garanties worden opgenomen,
opidat Oostenrijk een werkelijk demoeratisech Staatsbestel ver-
krijgt. Hierbij zal in het hijmnder de aandacht moeten worden
cowijd aan een doortastende en krachtige doorzetting van het
denazificeeringsproces eenerzijds en het verkrijgen anderzijds
van keaehtige waarborgen, dat niet Duitsche politieke, econc-
misehie, enltureele en militaire doeleinden in Oostenrijk worden
uagestreefd, hoe ook gecamoufleerd, welke in strijd zijn met
de letter of den geest van de bepalingen van het vredesverdrag
mel Duitselhland,

3. De Nederlandsche Regeering is van meening dat in het
verdrag Oostenrijk als Donau-oeverstaat, voor wat haar gebied
betreft, garanties dient te geven, dat de seheepvaart op de
Donau vrij zal zijn en op volmaakt gelijke voorwaarden zal
openstaan voor de onderdanen, handelsvaartuigen en goederen
van alle Staten; met name zullen in het verdrag ook bepnlingen
mesten worden opgenomen, welke naast de beginselen van vrije
scheepvaart op de Donau voor schepen van alle nationaliteiten,
tevens zullen moeten bevatien de beginselen van geen ving dis-
eriminatie en het verbod van tol- en andere heffingen, alsmede
het wvitdrukkelijk verbod o diserimingteive maatregelen van
welken aard ook te treffen.

6. Niettegenstannde het feit, dat vele individuen van oor-
spronkelijk  Oostenrijksebe  nationaliteit de handlangers en
instrumenten  van rllen Duitschen terreur in Nederland zijn
geweest en dientengevolge Nederland onberekenbare materieele
en moreele sehade hebben berokkend, wil de Nederlandsche
Regeering geen aansprask maken op reparaties van den Oosten-
rijksehen Staat. \\"r,-‘ eehter behoudt de Nederlandsehe Regee-
ring zieh volkomen het reeht voor vergoeding te eischen voor
alle verliezen, sehade en kosten, welke Nederlandsehe onder-
danen en Nederlandsehe rechtspersonen ten gevolge van den
Anschluss en den oovlog hebben ondervonden, Tevens behoudt
de Nederlundsche Regeering zich veolkomen het reeht voor in
individueele gevallen, waarin bepaalde personen van oorspron-
kelijk  Oostenrijksehe  nationaliteit zieh tegen den Nederland-
schen  Stuat of het Nederlundsche volk hebben wisdragen,
schadevergoeding te verlangen.
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El Ministerio de Rolaciono:Ithorioron
7 Culto tiene el honor de dirigirse a la Legacidn de
los raises Bajos en la hepdblica, con el objeto de
scusar recibo de su nota K¢ 498, de fecha 15 del sc-
tual, 2 1a gue tiene & bien acompafiar un memordndum
del Gobierno Neerlsndés, referente llﬁ!tataao a cele
brarse con /ustria.

Cor tal motivo, este Cancillerfs hace
propicia la oportunidad pera renovar o esa lLegacidn

las seguridedes de su mfs elta y distinguida conside

rﬁcidn.
buenos :1!.-; IZX de febrero de 19‘?.
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Sefior Ministro:

Log Delegados Aliados acaban de
terminar en Londres la elaboracién de las Actas Di
plomdticas cue serdn las bases del Estatuto Austria
co.Deblene#e subrayerse,antes de entrar al anélisis
general del Estatuto,cue gi bien hubo un casi com-
gleto acuerdo, fué necesario dar traslado a la Con-
erencia de Moscl de acuellas cuestiones cue indu-
dablemente revelan la presencia en ruropa de dos di
ferentes concepciones polliticéas.

a) ESTATUTO.- Los anglo-sajones
desean reconstruir en Austria un Estado independien
te y capaz de subsistir econémicamente;evitando asi
y por todos lo medios indirectos,cue una Gran Poten
cia pueda -desde cue entre en vigor el Estatuto- in
miscuirse en los asuntos internos del Pais, Los ap
%lo—sajones tambien dedican sus mejores esfuerzos a

a oposicién de toda proposicién cue puedam tender
a limitar la soberania del nuevo Estago. Siendo asi,
no dieron curso a la demanda soviética tendiente &
prohibir que el Gobierno Austrfaeco pudiere proceder
a naturalizar los alemanes que no hubieran pertene-
cido & las "organizaciones nacionales-socialigtas"
vy en virtud del nuevo Estatuto,Austria se compomete
a no permitir la reconstruccién de tales organizacio
nes politicas. Pero los rusos,yendo atin fias lejos,hu
bieran igualmente deseado se consignare la prohibi-
cién de la formacidén de organizaciones "fascistas".
Terminologia que es un poco vaga;por cudnto y como
se sabe,los comunistas clasifican de fascistas a to
dos_aquellos que no aceptan sus teorfas. Y,finalmen
te,log anglo-sajones quieren dejar a los dirigentes
austriacos la libertad de defender su Estado,como
un simbolo de haber ellos mismos asumido todas las »e
responsabilidades que les incumben.

L11171777711777177177771771

-~

A.S5.E.el Sefior Ministro de Relaciones Exteriores y Culto.

Doctor Juan Atilio Bramuglia

Buenos Aires
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Dentro del problema de Ias reparaciones es donde

se manifiestan los mayores antagonismos vy méds vio
lentas divergencias. La controversia ha sido plan
teada sobre la definicién de los "bienes alemanesy
cue en virtud del Acuerdo de Potsdam,deberdn ser
entregados a los Aliados y sobre la forma que de-
berd revestir dicha cesién. Los anglo-sajones en-
tienden por "bienes alemeanes",todas las prggéadadea
que estos posefan antes del 13 de Mayo de 1938(fe-
cha de la anexién)y los aue adquirieron posterior-
mente los hitlerianos,sin recurrir a la fuerza,es
decir con el libre consentimiento del propietario.
Ademés, solicitan cue todos estos bienes sean someti
dos &l Derecho Austrfeco vy cue una Comigidén Inter-
aliada se ocupe de su reparticién.

Los rusosaggr su parte,encuentran -
demasiado liberales las citadas disposiciones. Y,sin
llgﬁar a acegtarlas en sus términos generales, pre-
tenden cue el Estado Austriaco deba pedir permigo
previo a los Aliados antes de poder proceder a la
nacionalizacién de cualguier empresa anteriormente
alemana. Por otra parte,cuieren involucrar dentro
del concepto de "bienes alemanes" &z todos "los dere
"chos de explotar las riouezas naturales adouiridos
"por los alemanes después de 1938 y a todas las em
"presas que se desarrollaron o gue se crearon con
"la ayuda de capitales alemanes". De donde puede in
ducirse,cgue en esta forma y con este criterio el
campo de las reparaciones es mucho mds amplio. Pero
esto no es todo: Tl Cobierno Soviético desea aque
Austria reconozca a los Aliados el derecho que les
agistié para confiscar bienes en las zonas que ccu-
paban; es decir bienes que ya estén en sus respecti
vos poderes y sobre los cue afin podrfan confiscar.
Interpretando el Acyerdo de Potsdam en la forma
més amplia posible: 'Cada ocupante puede indemnizarse
a titulo de reparacidn,confiscando los bienes de su
zona. fsperando que elfuturo Estatuto/////////////]/
-
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Mo
J1111171111111111] justiticers y legitinard tal
procedimiento, Hiendo sobre este terreno cue los

rusos han encomtrado la franca y violenta oposi-
cién norteamericana, los cue deseosos de la recons

truccién econdmica de Austria,no admiten se confunda

espoliacién con reparaciones

_ Aprovecho la oportunidad para re
novarle a V.E, las seguridades de mi consideracién
mds alta y didinguida.

,

T et
BENTTO P. TLAMBI

Bavoge rentiaisd
et Minisix pov '

Buenos Aires, ’-"Ltie marzo de 1947.

Actisese recibo.
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i I have the honour to enclose @ copy of a paper issued by the
o Foreign Office (German Section) on the 18th August, 1947, entitled

e

"Financial Regulations Governing the Return to Germany and Austria
of German and Austrian Nationals", which I have been instructed by
\\N. His Majesty's Principal Secretary of State for Foreign Affairs to
¢\

bring to the notice of the Argentine Government, This paper is an

amended version of that issued by the Control O0ffice for Germany and

Austria on the 16th October, 1946, and forwarded to Your Excellency

under my Note No., 34 of the 22nd January, 1947, which is in conse-
T ot B L 44 e Bsdoas DRE

quence, superseded by the present Note,

2 I am to add that the possibility of the exchange of a limited
amount of curr other than sterling at the German frontier for

the benef » sl iduals who do not pass through the United Kingdom

/ on their w ack ermeny or Austria cannot now be considered.
{; . Under the ne gul‘é;}ns non-internable repatriates may, neverthe-
¢ .\_‘ \ less, draw adﬁ S 6}9 to 40O Reichsmarks if they so desire.
ﬁ?;-a S Agreement not been reached on the extension of these Regu-
3&, lations to cover the other Zones in Germany and Austria but all

refugees entering Germany through the British Zone, for whatever
further destination, will be subject to them.
I avail myself of this opportunity, Monsieur le Ministre, to

renew to Your Excellency the assurances of my highest consideration.

e

G M
His E@ﬂ%lle'cy
Dr., Juan A. Bramuglia,
Minister for Foreign Affairs and Worship,

Buenos Air;;ﬂ
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[Enclosure |

FOREIGN OFFICE (GERMAN SECTION)

FivanciaL REGULATIONS GOVERNING THE RETURN TO GERMANY
AND AUSTRIA OF GERMAN AND AUSTRIAN NATIONALS

These Regulations do not apply to German and Austrian Nationals
repatriated from the United Kingdom or to German
expellees for whom special arrangements have
been made.

1. Refugees and internees travelling via the United Kingdom
are entitled, under the Defence (Finance) Regulations, to bring
into the United Kingdom £5 in sterling and certain other currencies
to the amount specified in the relevant Regulations. The amounts
are: 4,000 Francs of Metropolitan France (excluding Algeria);
1,000 Belgian Francs; 30 Dutch Guilders; 40 Austrian Schillings;
40 German Marks; 30 Norwegian Kroner; 5,000 Italian Lire;
480 Tripolitanian Lire. There are no restrictions on the import
of other foreign notes. Travellers may also, before departure,
remit certain sums to the United Kingdom in accordance with the
Regulations in force in their country of residence.

2. All sums of currency brought into the United Kingdom in
excess of the authorised amounts are liable to be impounded by the
Immigration Authorities,

3. Refugees and internees travelling via the United Kingdom
will be permitted to take with them from the United Kingdom
£5 in sterling and £10 in foreign currency to meet necessary
expenditure on the journey.

4. Any unexpended balance of non-German currency will be
collected on arrival in Germany against a receipt in accordance
with Military Government Law No. 53. Compensation will be
paid at a later date. Any unexpended balance of non-Austrian
currency must be declared at the Austrian frontier and will be
exchanged by the Austrian authorities at the current rate of
exchange in accordance with the Austrian exchange control
regulations in force.

[p.1.0.
14270-1 330864
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5. It will be necessary for refugees and internees to declare
on arrival in Germany, in accordance with Military Government
Law No. 53, any assets they may leave behind. No dealings in
the assets will be possible after arrival in Germany, except under
licence granted by the Military Government Authority. There
are no banking channels in existence at the moment through which
such assets, even if not under the control of the authorities in the
countries in which they are situated, could be transferred to
Germany.

6. Arrangements have been made for advances of up to
400 Reichmarks to be made in certain cases to non-internable
repatriates when required.

7. The Austrian National Bank has an account with the
Bank of England, and with the National Provincial, Midland,
Lloyds, Barclay's and Westminster Banks. Austrian Nationals
may remit to Austria via one of the above accounts such sums
as local and United Kingdom regulations permit. They should be
referred to a local bank for details.

18th August, 1947,
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FOREIGN OFFICE (GERMAN SECTION)

FiNaNciAL REGULATIONS GOVERNING THE RETURN T0 GERMANY
AND AUSTRIA OF GERMAN AND AUSTRIAN NATIONALS

These Regulations do not apply to German and Austrian Nationals
repatriated from the United Kingdom or to German
expellees for whom special arrangements have
been made.

1. Refugees and internees travelling via the United Kingdom
are entitled, under the Defence (Finance) Regulations, to bring
into the United Kingdom £5 in sterling and certain other currencies
to the amount specified in the relevant Regulations. The amounts
are: 4,000 Francs of Metropolitan France (excluding Algeria);
1,000 Belgian Francs; 30 Dutch Guilders; 40 Austrian Schillings;
40 German Marks; 50 Norwegian Kroner; 35,000 Italian Lire;
430 Tripolitanian Lire. There are no restrictions on the import
of other foreign notes. Travellers may also, before departure,
remit certain sums to the United Kingdom in accordance with the
Regulations in force in their country of residence.

2. All sums of currency brought into the United Kingdom in
excess of the authorised amounts are liable to be impounded by the
Immigration Authorities.

3. Refugees and internees travelling via the United Kingdom
will be permitted to take with them from the United Kingdom
£5 in sterling and £10 in foreign currency to mect necessary
expenditure on the journey,

4. Any unexpended balance of non-German currency will be
collected on arrival in Germany against a receipt in accordance
with Military Govermment Law No. 53. Compensation will be
paid at a later date. Any unexpended balance of non-Austrian
currency must be declared at the Austrian frontier and will be
exchanged by the Austrian authorities at the current rate of
exchange in accordance with the Austrian exchange control
regulations in force.

[p.T.0.
14270-1 330804




e
St Minigted o de Relacones Exationss
£ Comercin infemacianal y Culto

=~/ Argentina

Archivo
Histdrico

2

5. It will be necessary for refugees and internees to declare
on arrival in Germany, in accordance with Military Government
Law No. 53, any assets they may leave behind. No dealings in
the assets will be possible after arrival in Germany, except under
licence granted by the Military Government Authority. There
are no banking channels in existence at the moment through which
such assets, even if not under the control of the authorities in the
countries in which they are situated, could be transferred to
Germany.

6. Arrangements have been made for advances of up to
400 Reichmarks to be made in certain cases to non-internable
repatriates when required.

7. The Austrian National Bank has an account with the
Bank of England, and with the National Provincial, Midland,
Lloyds, Barclay's and Westminster Banks. Austrian Nationals
may remit to Austria via one of the above accounts such sums
as local and United Kingdom regulations permit. They should be
referred to a local bank for details,

18th August, 1947.
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BRITISH EMBASSY

BUENOS AIRES,
No, 410 10th September, 1947.

lioneieur le linistre,

I have the honour to enclose e copy of a paper issued by the
Foreign Office (Cerman Section) on the 18th August, 1947, entitled
"Finencial Regulations Governing the Return to Germany and Austria
of Cerman and Austrian Nationals", which I have been instructed by
His Majesty's Principal Secretary of State for Foreign Affairs to
bring tc the notice of the Argentine Government. This paper is an
amended version of that issued by the Control Office for Germany and
Austria on the 16th October, 1946, snd forwarded to Your Excellency
under my Note No, 34 of the 22nd Jenuery, 1947, which is in conse-
quence, superseded by the present lote,

2, I em to add that the possibility of the exchsnge of s limited
smount of currency other than sterling at the German frontier for
the benefit of individusls who do not pass through the United Kingdom
on their way bock to Germeny or Austris cannot now be considered.
Under the new Regulations non-internable repstriates may, neverthe-
less, draw advences of up to 400 Reichsmerks if they so desire.

3. Agreement hes not been reached on the extension of these Hegu-
lations to cover the other Zones in Germany and Austria but all
refugees entering Germany through the British Zone, for whatever
further destination, will be subject to them,

I aveil myself of this opportunity, Nonsieur le Ministre, to
renew to Your &lxcellency the assurances of my highest consideration,

SIGNED) R A LEEPER
( SIGNEL

Bramuglia,
Minister for Foreign / ffeirs and Vorship
Buenos Aires. g




5 a Ministerio de Relaciones Exteriores,
:rc:'u\.rn E—F_"’{‘E?, Comercio Intermnmacdional y Culto
istdrico =5 N
w2 Argentina

=M B L
ELMBAJADA BRITANICA

BUENCS AIRES
10 de septiembre de 1947,

N2 410

Seflor Ministro:

Tengo el honor de acompafiar copie de un documento
editado por el Ministerio de Negocios Extranjeros (Seccién Alema
na) el 18 de agosto de 1947, titulado "Disposiciones finencieras
que rigen el regreso a dlemania y Austria de nacionsles szlemanes
y austriacos® con respecto a2l cuzl he recibido instrucciones del
Primer Secretario de Estado de Su lizjestad en el Departamento de
Negocios Extranjeros de poner en conocimiento del Gobierno Argen-
tino, Dicho documento es una versidn enmendada de la publicada
por la Oficina de Control pars Alemsnia y Austria el 16 de octu-
bre de 1946, enviada a Vuestre Excelencia con mi nota N2 34 de
22 de encro de 1947, que es, en consecuencia, reemplazada por la
presente,

2o Debo agregar que la posibilidad de cambiar una li=-
mitada sume de moneda que no sean libras esterlinas en la fronte=
ra slemana, en beneficio de particulsres que no pasan por el Rei-
no Unido en su regreso a Alemanie o Austria, no puede ahora ser
considerada. Bajo las nueves reglamentaciones, los repatrisdos

no internables pueden, no obstante, obtener adelantos de hasta
400 Reichsmarks si asi lo desean,

Se No se ha llegado & un acuerdo pera que estas re=-
glamentaciones se extiendan a las otras Zonas de Alemenia y Aus=-

tria, pero todos los refugiados que entran a Alemania por la Zona
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Briténica, cualquiers sea su destino posterior, estardn sujetos

g ellas,

Aprovecho esta oportunidad, Sefior Ministro, pars

renovar & VK, las seguridedes de mi mds alta consideracidnm,

Fdo,: R, A, LEEPER,

Es traduccion.,

A5 22 de octubre de 1947,
. VS r,:‘?;?-/b‘[d(.zf ﬁ;}“ H{( L1 u”/ )
(/
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Anexo a la Nota N2 410 de fecha 10 de septiembre de 1947 de la

Bmba jade Briténica en Buenos Aires,

(ANEXO0)
Ministerio de Negocios Extranjeros (Seccidén Alemsna)
tria de paciopsles slemepes y sustriacos.
Estes disposiciones no se aplican a los nacionzles alemmnes y
eustriecos repatriados desde el Reino Unido o 2 alemanes expul-

sados pars quienes se han hecho arreglos especitles,

1, Los refugiados e internados que viajan via Reino Unido tie-
nen derecho, en virtud de las Reglementaciones de Defensa (Finap
cieras), de traer al Reino Unido £5 esterlinas y cierta cantidad
de divisas haste la sume especificada en las disposiciones perti-
nentes. Las cantidades soﬁ: 4,000 francos de Francia letropolita-
na (excluyendo Argelia); 1.000 francos belgas; 30 guldens holan=-
deses; 40 chelines austriacos; 40 marcos zlemanes; 50 coronas
noruegas; 5,000 liras itelianas; 480 liras tripolitanas, No hay
restricciones en la importacion de otro pepel moneda extranjero,
Los vieajeros pueden también, antes de partir, remitir ciertas
sumes al Reino Unido de acuerdo con las disposiciones vigentes en
su pais de residencia,

2, Toda suma de dinero traida al Reino Unido que exceda de la
cantided autorizada, esta expueste a ser retenide por las Autori-
dades de Inmigracion,

3, A refugiados y desplazados que viajen via Reino Unido se les
permitiré llevar con ellos £5 esterlinas y £10 en moneda extran-

jera pars gastos de viaje,
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4, Cuslquier saldo de moneda no alemana que quedsrs seré retire=
do contra recibo al llegar a Alemenia, de acuerdo con la Ley N2 53
del Gobierno Militer, La compensacion se haré después, Cualquier
saldo de moneda no austriaca debe ser declarado en la frontera
austriaca y serd cambiado por las autoridedes austriacas al cam-
bio del dia de acuerdo con el Control Austriaco de Cambio vigente.
5., Ser2 necessrio que los refugiados e internados declaren, al
llegar a Alemania y de acuerdo a la Ley N2 53 del Gobierno Militar,
cualquier cepital que hayan dejado, Ninguna transaccidn con estos
capitales serd posible después de la llegada a Alemania, excepto
con sutorizacidon de las Autoridades del Gobiernc Militar. Actual-
mente no existe conducto bancario por el cual esos capitales, ain
no estando bajo el control de las autoridedes de los paises de
origen, puedan ser transferidos a Alemania,
6. Se han hecho arreglos pares otorgar adelzntos de hasta 400
Reichsmerks en ciertos casos requeridos por repatriados no inter=
nables,
7. 1 Banco Nacional Austriaco tiene cuenta en el Benco de In-
glaterre, y en los bancos Nacional FProvincial, liidland, Lloyds,
Barclay's y Westminster., Los nacionsles sustriacos pueden remitir
a Austria, por intermedio de cualquiera de los bancos arriba men-
cionados, las sumas que las disposiciones loczles y del Reino Uni-

do permitan., Deben solicitar detalles en los bancos locales,

18 de agosto de 1947,

Es tresduccidn,
23 de octubre de 1947,
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Buenen Alres, de votubre de 1047,

e elie

e

Jeiior Zmbajador:

Tengo el agredo de dirigirme a Vuestra
Exoelencin, con el objeto de acusar recito de la nota
H° 410, de fecha 10 de septienmbre ppdoe, con la 'ue tie=
ne a bilen scompafiar una copia del documento publloado
por el Mimisterio do legoelos Ixtranjeros (SecciSn Alema~
na) situlado "Disposiclones finaneiscms sue rigen ol re-
crese a Alemania y ‘ustria de nsciopales alemmnes y ause
triscos”,

gon tal motivo, hage propiela la oportu-
nidad peru reiterar a Vuestra Lzoelencia las securidales
de i mfs alte 7y distingulda considemoibn,

WISTERD DE RELACIONES ECBIUR y LI

' -] [ A DESMARAS
| 5 V. 4847 | B S raico
e S e e e mmumcmmmmﬁ*m

praments de Relogioiies Dxemas

4 Su Bxoelencia el selor Lmbajader Ixtraordinarie y Fleaipotenclarlo de

GH{-E}'&QE?‘. Sir Reglnald Leeper.
\ ~3\

\

\
\
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/////nos Aires, ?) de octubre

Jeflor Subsecretario Politico

de

1947,

aqui screditada remite a esta Cancillerila wna copia del
' 7~
£l docuniento publicado por el Iliinisterio de Negocios Extran-
jeros (Seccidn Alemana), titulado "Disposiciones Financie-

ras cue rizgen el regreso a Al

les alemanes y austriacos.

& y Austria de naciona-

nes Ixternes es de opinidn ocue para su conocimiento, se

cursen las presentes actuaciones

co Social, Techo, vuslva.

~ la oportunidad para rsnovar

:irrf 10 D RELAC
»

al Departamento Teondai-

tal motivo, haro propicia

V.B. las seruridadsg de mi

- ____l

|

=

Fhariomenin de Relaciones Fxterngs

Buenos Aires, f;lde oc tubre

Pase al Departamento

conoelim ento. Techo, wvuelva,

./"

SASCUAL LA ROSA

f S v 19.1r T —

wewTO DF RELAGIONES F NTT el

l";‘:_.l? .

Teondmico Social par

a1

" s R. DESMARAS
Bn. cmg?,,..o rowgo
A4 ! PEL MINETERIO DE RELAGIONES EXT
5 ' N
|
e 4
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Corresponde & la nota N° 410 de la Tmbajada
de Gran Bretafiae

/////nos Aires, 5—6- octubre de 1947,

Seflor Jubseoretario Politico:

La "mbajada de Gran Pretafia
agui screditada remite a esta Canclllerfa una copia del
docunento publicado por el Minlsterio de lNegoclos ¥xtran-
jeroa {Seccifn Alemana), titulado "Disposiciones Fiunanele=-
ras que rigen el regreso a Alenania y Austria de naclonae
lees alemanes y austriascos, _

Tate Departamento de 'elaclio=
nes 'xternas es de opinifn rue para su conooimiento, se
oursen las presentes actuaclomes al Departamanto “conémie
80 Coclal, "echo, vuelva,

Con tal motivo, haco propieia
la oportunidad peara renover a Y.?;.. las sesuridades de ni
mfs alta y distingulda consideracifn,

R R e e BT 1115 LA ROSA
§ TICTERID.DE RELACIONES EATAIC e e 250“’“ l‘“mL O NELMOIONES

2 de Relocignes Externas
t@ﬁ'g‘ de Re by
——————————— i

Buenos Alres, 5’; octubre de 1947,
Pase al Departaento "conbmico Seclal paras su
condoim.entog Fecho, vuclva,

: LOS
hw‘-‘&qmga PESMAR,{S

o CLYIco
RELACIC,, EXTeRiones v Cutre

|
|

e Hp‘n". t
- . . —— S S -] —
eunpuably Zuo
o ' umﬂlempemawllttmamv: S o
.- 'S310HEPA SIUCERRY 9P OUASIUIN o OMPIV




Archiva. PR Etmisterie ReisHe e daricons

Histdrico !_;' Aréentiné * o >
Corresponde a 1= nota N° 410, del 10 de sep-
tiembre de 1947, recibida de 1= Embajads de
Gran Bretaha.
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///nos Aires, noviembre 10 de 1947
Serior Subsecretario Politico.

Habiendo tomado conocimiento del contenido de las

adjuntes actuaciones encarezco a V. E. quiera tener a bien

disponer su devolucidn al Departamento de Relaciones Exter
nas.

EVADO DT
OUREETOR &l UEPARIA

MIMIATER O
lf.{.?-".?lj_'ii_:-'f:‘..f‘-"" W \
\ .1( NOV. 1547 | 1

o

-

Bopartsmsre  Eosntirlc - Soolal !
e ——— wier

ERESESES.
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//=-nos Aires, noviembre 10 de 19/7.-

Vuelva al Departamento de Relacion:s Externas.-

4

D=, CARLOS R. DEGMARAS
ol

SURSECRETARMY PO N
DEL MINIGTERIO D RELACIONES EATERIORES Y CULTO
-

Buenos Aires / knoviembre de 1947.

ARCHTITVES

. ‘ A ROSA
BWEETN DL DEFARTAMENTT BE RELADIONED orrEn s
s w e oot AMONE EATERIORES .‘Illi.in!
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| 20 }“Vﬁth peference to my Note No. 410 of the 10th. September,

. WJB’/

/ ermany and Austria of German and Austrian Nationals,

copy of the Financial Regulations governing the

I have the honour to inform Your Excellency thet Regulation two
" 2 5 "B'of the Defence (Financial) Regulations 1939, which imposes
restrictions on the importaetion into the United Kingdom of

certain notes, is revoked.

2. The impor ion into the United Kingdom of sterling notes

in excess of £ ; forbidden.

3. I heve ac®rdingly been instructed by His Majesty's
Principsl Seer:kary of State for Foreign Affairs, to bring to
the notice of Argentine Government that paragraphs one and
two of the encl®Sure to my Note No. 410 of the 10th. Septenmber
should be amended to read as follows:

"l. Refugees and internees travelling via the United Kingdom

"are entitled, under the Exchange Control Act, 1947, to bring
winto the United Kingdom £5 in sterling. There are no restrict-

"ions on the import of foreign notes. Travellers may alagf
"before departure, remit certain sums to +the United Kingdom

: "in accordance with the Regulstions in force in fheir country

\b}f‘ "of residence.

U p "2. Any sterling brought into the United Kingdom in excess of
"the suthorised amount is lisble to be impounded by the
"Immigretion Authorities".

I avail myself of this opportunity, Monsieur le Ministre, to

renew to Your Excellency the essurances of my highest consideration.

His Excellency ' [ .37 €
Dr. Jusan Aé Bramuglia, éZ;
€

Minister £ r Foreign Affasirs and Worship,
Buenos Airese
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///nos Aires,;ﬁde noviembre de 1947.

-

Acisese recibo, y remitase a conocimiento del

Departamento Econdémico Social y Direccién de lo Contencioso Ad-

ministrativo. "‘65'/2
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ST BRITISH EMBASSY
BUENOS AIRES
No. hasc Novenber Tth. 19&7.

Monsieur le Ministre,

With reference to my Note No, L10 of the 1l0th. September,
enclosing @& copy of the Finencial Rcéulat:lona governing the
return to Germeny snd Austria of Germsn and Austrien Nationals,
I have the honour to inform Your Excellency that Regulation two
B of the Defence (Financial) Regulstions 1939, which imposes
restrictions on the importetion into the United Kingdom of

certain notes, 1s revokede.

2o The importstion into the United Kiogdowm of sterling notes
in excess of £5 1s forbidden.

3o I have accordingly been instructed by His Mejesty's
Principel Secretery of Gtete for Poreign Affeirs, to bring to
the notlice of the Argentine Government thet peregraephs one and
two of the enclosure to my Note No. 410 of the 10th. September
should be amended to read as follows:

"l. Refugees and internees travelliong via the United Kingdom

"are entitled, under the i.xchange Control Act, 1947, to bring
winto the United Kingdom £5 in sterling. There are no restrict-

"ione on the import of foreign notes. Travellers may also,
"before departure, remit certain sums to the United Kiogdom
"in eccordance with the Regulstione in force in their country
"of residence.
"2. Any sterling brought into the United Kingdom in excess of
"the suthorised smount is lisble to be impounded by the
"Immigration Authorities",

I aveil myself of this opportunity, lMonsieur le Ministre, to

renew to Your ixcellency the sssurences of my highest conslideretion.

(SIGNED) R

His Excellency A~ PER
Dr. Juan A. Ir::gl 8y
Minister ign Affeirs and Worship,

Buenos Alirgs.




Archivo g,é ==, Ministerio de Relaciones Exteriores,
Histérico — Comercio Internacional y Culto

=¥ Argentina

J T -
é.i'ﬁf;“( ? RS ¢
2 '.L'.lhi. 'iﬂrl-? |
—_—— | s
it MESA DE i SN O BAVIGie s wu _
‘ . RABUCt  VBE

EMBAJADA BRITANICA
BUENOS AIRES
7 d8 noviembre de 1947

REL EXTERNRS
g i

N® 485. A
Sefior Ministro:
Con referencie a mi nota N° 410 de fecha 10
de septiembre, con la cual remit{a copia de las Reglamenta-
ciones Financieras que rigem el regreso 2 Alemania y Austria
de nacionales alemanes y austrfacos, tengo el honor de infor=
mar a V,E, que ha sido revocada la HReglamentacidén 2B. de las
Reglamentaciones (Financieras) de Defensa de 1939, que impo-
ne restricciones a la importacidn de ciertas divisas al Reino
Unidoe
2; Estéd prohibida la importacidén al Reino Unido de
libras en billetes que excedan de £5,.
3; Por consiguiente, he recibido instrucciones del
Primer Secretario de Su Majestad en el Departamento de Nego-
cios Extranjeros en el sentido de comunicar al Gobierno Ar-
gentino que los pardgrafos uno y dos del Anexo a mi nota
N° 410, de fecha 10 de septiembre, deben ser enmendados en
la siguiente forma:
"l, En virtud de la Ley de Control de Cambios de 1947
"los refugiados e internados que viajan via Reino
"Unido tienen derecho a traer al Reino Unido £5 en
"egterlinase. No hay restricciones para la importa-
"¢cién de papel meneda extranjero. Antes de su parti-

"da, los viajeros también pueden remitir ciertas
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"sumas al Heino Unido, de acuerdo con l2s regla=-

“mantacionea en vigor en su paf{s de residencia.

"2+ Todas las esterlinas introcducidas en el Reino

"Unido excediendo la sume autorizada estén sujetas

"a ger confiscadas por las Autoridades de Inmigra-

"eidn."

Aprovecho esta onortunidad, Sefior Minige-

tro, para renovar a Vuestra Excelencia las seguridades de

mi més slta consideracidn.

Fdo.: ReA.Leeper.

-1

&g traduceidn

[qp 18 de noviembre de 1947
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Corresponde a la nota N° 485, de la
Embajada de Gran Bretafia,

T ———— ————— - — -
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///nos Aires,ZL‘?de noviembre de 1947.

Seiflor Subsecretario Politico:

La Zmbajada de Gran Bretafia
aqui acreditada remite a esta Cancillerfa una nota relacio-
nada con las disposiciones financieras que rigen el regre-
so a Alemania y Austria de nacionales alemanes y austria-
cOS.

Este Departamento es de opi-
nién que para su conocimiento, se cursen las presentes ac-
tuaciones al Departagento Econbmico Social. Fecho, vuelva.

Con tal motive, hago propi-
cia la oportunidad para renovar a V.E. las seguridades de

més alta y distinguida consideracidn.

| (”’7 s,
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Buenos Aires, Zﬁde noviembre de 1947.

Pase al Departamento Econémico Social para

su conocimiento. Fecho, vuelva,
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///mos auu,«f %o noviezhre de 1947,

Sefior Tubsesretarie rolltieco;

' La ‘mbajado. do Oran Dretaia
aqpl serecitala remito & este Cancdliorfs wne mota relactio-
nade son ias distosiolones finmmotoras -ue rigea el regro-
80 a Alemania y iustria de nacionnles al~-mnes 7 auntrin-
cos,

Lste Devartananto es de opie
nthﬁummeMmmm'mMusm
tuaciones al Deopartagpnto Hoonfmico Socinl, Feche, vuslva,

Jom ta_]. mtive, hase propi-
ola la oportunided para renover a Vo2, 1as soruridades de
ml nfs alta y dlstinpuide considerseifn,

PASCUAL LA ROSA

NI o DY DY AR TanENTD OF NRlaniones AXTRAN -

Yuanos \lm..? 7“ noviemtire de 1347,
inge al Unmu Neonémian “ooia) pare
fu conociniento, Mecho, vwelvae

Dn. CARLOS R. DESMARAS
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 AMinisterio o K Corresponde a la nota n° 485, de fecha 7 de
ngégﬂéw&ﬁ,(é;a%ﬁgyﬁdﬁlziié%_ noviembre de 1947, recibida de la Embajada
D.E.S de Gran Bretafia.

//nos Aires, diciembre 3 de 1947.

Sefior Subsecretario Politico:

Habiendo tomado conocimiento de las
presentes actuaciones, encarezco a V.E. quiwra tener a bien
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by ¥/ Argentina

//--nos Aires, diciembre 6 de 1947.-

Vuelva el Departamento de Helucliones Externsas,

)

7

Dn. CARLOS R_DESMARAS

SUBSECRETATIO rouTkD
DEL MINGGTERIO DE RELACIONES EXTERIORES ¥ CuLto

- Buenes Aibes, /9 de diciembre de 1947
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Jelior Subsecreterio lolftico:
Tengo el (grado Ge dirlsirae

Bde

‘a Velle con el oljoto do acompalior o la presente copla tra-

(ucida de la note N° 40, de fecha 7 dol sotusl, remitida
por la “mbajede de Cren Eretalfia, rolacionsads con las dlse
rosiciones financioras nue rigen el roa 80 & Alomania y
Austria de neoloanles alemanes y sustriacos,

AL Bolic1tar & Vele bosga &
bien der curso do lac preseates sotusciones a lo Direseidn
e 1o Contancisso ‘dminlstretive por intewmedio de la ‘ub-
seoretaris Téonica Administrotiva, hago propicis la opore
tunldad para rencverle las secubldadep do nl mis aita y

X

distinculda consideracifin, -

LTS "‘i,
'R b O eagy e ‘-o,‘ 3
™ r—

A lelle ®l meilor Jubsecretario ¥olftico,
Doctor D, Carlos Re Deamuds,

c”\'
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Duenos aimfe? de mimbm‘ ée 1947,

Uslis'in
a'-“ .

Solior Tmba Jador:

Tengo el egydo de dirigirme e Tusstra Exeg
lencis; con el objeto de acusar recibo de lu nota N 4€5,
do fecha 7 del sotusl, relacionada con lses disposiciones
financleras ue rigen el regrecc de nuslopsles alenanes y
auctriacos a Alenanis y Austyria respectivanente.

Gon tal amotivo, bhayo propiele le opoerta-
nidad pare resowvar o Vuestm Sxoelencis las segurldades
deo i ofs alds y distingulds sonsiderncifu,.

ﬂc;na R DESMARAS
m:-ﬂ'%oﬁv o

A Su Uxoolencla el seilor Imbajador ixtraordimario y Fleaipotenciario de
Gran Iretalia, Slr Reglasld Leepers

/

\
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ELTB ﬂJ.LDA B:I:‘ETABIGA

BUENOS sIRHES

7 de Woviembre de 1947,~

N?o" 4850""

® 989 00 e R E PN e

Seifior Ministro:

Con referencia a mi nota W°.~ 410 de fecha 10 de
setismbre, con la cual remitia copin de las keglmmentaciones
¥inancieras que rigen el regreso a elamania ¥y asustria de nacio=
nales nlemenes y austriacos, tengo el honor dae informar a V.XH.
que ha sido revocads la Keglamentecion 28, de las HReglamentacio=
nes (Financieras) de Defensa de 1939, que impone restriceciones
a 1a importacidn de ciertas divisas al Heino Unido.-

2= ketd prohibides la importacidn al Reino Unide
de de libras en billetes que excedan de 25.-
3¢~ Por consiguiente he recibideo imstrucciones
dsl rFrimer Secretario de 3u Mnjestad en el bepartamento de Ve~
goclos uxtrenjeros, en sl sentido de comunicar al Gobierno ar-
gentino que los pardgrafos uno y dos del inexo » mi nota N°,-
410, de fecha 10 de setiembre, deben ser enmendados en la siguiemn:
te forma:
"I,= ®n virtud de 1a Ley de Contrel de Cambios de 1947
"los refugiados & internados que viajan via Heineo Uni=-
"do tiene derecho a traer al Heino Unido 25 en ester-
nlinas, No hay restricciones para la importacion de
"papel monedn extrangere.,.ntes de su partida, los via=-
"jeros. tambien pusden remitir ciertas sumas a2l Heino
"Unido,de acuerdo oc;n las reglamentaciones en vigor
"e@n su pais ae residencin,f,Todas las esterlinas intro-
"ducidas en el HKeino Unido excediendo 1la suma sutori-
"zada estAn aujefas a ser confiscadas por las suiorie

"dades de Inmigracidn,”

Aprovecho esta oportunidad, Seiior yinisg-
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Buenos sires, 17 de enero de 1948.-

pase a la Subsecretaria Técnico Administrativa, para
que por la Subsecretaria Politica, se rscaba del Departamento
de Relaciones Extetnas, copia de la nota N°.= 410 de fecha 10

de setiembre de 1947, de la Fubajada de Gran Bretaiia,~

girva 12 presente de atenta note de envie.-
Fdo: Dr. Radl de (Olano
Director interino

de Contencioso administrative

Buenos Aires, 19 de emero de 1948.-

Pase a Jin Subsecretaria Politien oSirva la presen-

te de atenta nota ds envio.=

4s copia.~
S.M'K'
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KINISTERIO DE L
RELCIONES EXTERIORES
Y CULTO !
buenos Aires, 27 de enero de 1948,=-
Pase al bepartamento de Relacliones Externas.-
Fdo:Dr. Carlos R.Desuardis
T
3
=
~ h;; Buenos Aires,5 ds febrero de 1948,-
= 2 :
3 VUELVA a 1la Subsecretaria Politic=, informédndole

; que copia de 1a nota de la Eubajada de Gran Bretalin N°,~ 410 ¥
&, su anexo, dse Techa 10 de setiembre dltimo, fué cursada el 5 de
noviembre ppdo., 2 1la Subsecretaria Téonica Administrativa, con

destino a 1la Direccidn de lo vontencioso Administrativo.-

T

=
T
-~ 'jlpég

f:j? P4SE a 1a Subsecretaria Técnico administrativa,

Fdo:Pascural La Rosa.=-

b

enos Aires,6 de fenrero de 1948,=-

Sirva 1n presente de atenta nots de envio.=-

Tdo: Dr. Carlos H.Desnards.,=
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_Dr. Don Juan atilio Bramuglia,
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— 2 w4y No-/mr
Long.r,es, setlembre 26 de 1944
t)‘

o

Tengo el honor de lnformafl a V.E. que,' de acuerdo

con una informacion publicédaf'par el Corresponsal Diplomé-

- T e l

.“---h,_‘

.’ ¢t -
LLL}r\ r S

Sefior Ministro: [ Cran ®y

tico de "The Times", el Gobierno Britinico ha decidido
terminar el estado técnico de guerra con Austria sin esperar
la firma del Tratado con ese pais, a fin de no dejar al

Representante politico austriaco en Londres sin completo

vatusjlplométl co.

4

@t&mccﬁynﬂustrla seré designado Ministro y el Repre-

en ante alestriaco en Londres, Dr. Schmid, seré el primer

..%zDe acuerdo con esta informacidn el Representante

stro ﬁ Austria en Londres desde el comienzo de la

gvc?a g

Saludo a V.E. con mi m&s alta y distinguida con-
sideracion.

WW

RICARDO DE LABOUGLE
Embajador Extraordinario
y Plenipotenciario.

el Sr. Ministro de Relaciones Exteriores y Culto,

BUENCS AIRES.
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o5, setiembre 95 de 1947,

de informazr a V.E. gue, de acuerdo
el Corresponsal Digloma~

perminar el estado tbenico de guerrz con Austria sin esperar
la firaa del Traiado con ese paisy % {in de zo dejar al
Representante politico suetriaco en Londres sin complelo
AP btqtus" diplomt,
—we”acuerdo con esta informacidu el Hepressniante
U/hTitauLCO en Austriz seri designado Ministro y el Repre-
gentante sustrisco en Lomdrss, Lr., Schmid, seri el priamer
Ministro de fustris eu Loncres desde el comienzo de la
guerra.
Saludo 3 V,E, con ai a&s alta y distinguida cou-

gider=zcibn,

~ HICARLC DE LABOUGLE '
maba%ador traordiuario
y Plenipotenciario.

4 9, B el Sr, Hinistro de helaciones Ixteriores y Culto,
Don Juan atilio Bramuglia,

BUEROS AIRES,
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Buenos Alres \‘):. octubre de 1947,

Uelela
Dok

449

Selior Lmbajlador:

| Tenge &1 agradd @ dirlgime a V.3, eon
el objeto de acusar recibo de la nota N® 450¢, de fecha E0
de septiembre ppdo., en la <ue informe ~ue el Goblerno Fri-
tl!_nieo ha decidido terminar el estado tdéenico de suerra
con Austria sin csrerar la firma del tratado con ose i:aic-.

Gon tal motivo, hsgo propiecia la oportunie

dad para renovar a V.5, las seguridades de mi més alta y
distinguida conslderacidn,

i ——

5 ,mgmmmmmm " A c%a DESMA HAs :
ANt MIMISTEUSD De wm vV cutre =
\ 15 0¢1, 19~LJ ‘ |

A 3.0, 0l sefior Embajador ixtraprdinario y Flenipotenciario de h

Repdvlica en Gran Sretafia, Dootor D. Hicardo de Labousles -

/N |

¢

:
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Sefior Ministro: SR LET
Tengo el honor de I . 1in

formando gue las desavenencias cue comenzaran en log traba
jos preparatorios del estudio del TRATADO DE PAZ CON AUS-
ria en el mes de Febrero pagado,se han manifestado en las
mismas gestiones gue realizara la actual Comisién de los
"cuatro grandes",la que ha terminado sus tareas sin poder
lleger a ninguna conclusién. En acuella época,no pudo lle-
arse a un acuerdo sobre siete cuestiones secundarias,ha-
iéndose dejado las ocho restantes sin solucidén. La Confe
rencia de Moscl,cue siguiera a la de Londres,tampoco pudo

resolverlas;esperdndose cue la conferencia de Viena tuvie
se méds éxito.

En cinco meses de reuniones,durante
los cudles tuvieron lugar 85 sesiones de la Comisidén de
Control, formada por los Representantes de Rusia,Estados
Unidos, Inglat y Francia,se han analizado los 50 Arti
culos previstog-glara el Tratado de Paz con Austria. Quin
de de log cual fin estédn en discusién,entre ellos los
més importante:raﬁrelacionados con los haberes alemanes,
las rectificac s de fronteras,las reparaciones,la suer
og y de lag personas desplazadas y las
stas & Austria en los dominios milita-

N A).- El problema de los haberes ale
manes e puntd principal del litigio. Habiéndose rea-
lizado rosas tentativas para llegar a diferenciar el
concepto de los bienes alemanes en Austria,de los bienes
austriacos propiamente dichos. Como todos los. bienes aus-
trfacos se convirtieron en bienes alemanes despuds del
"Anschluss",era muy diffcil hacer tal diferenciacién exac

tamente.////// /111717771 7771777707717777717/71177771//777/

A.S.E.el Sefior Doctor

Juan Atilio Bramuglia
Hinistro de Relaciones Exteriores y Culto.

Buenos Aires
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/111111117 11/1//8obre el particular,el punto de vista ruso

estd en constante oposicibén con el de los otros "tres gran

des". Lo que los rusos reivindican representarfa una suma

de 750 millones de délares y comprenderfa toda la industria
etrolifera,alrededor de 300 usinas { las tres cuartas par
es de los bienes de la navegacién fluvial del Danubio.

Resultando claras las proposiciones sovié-
ticas,las que tienden a empobrecer econdémicamente a Austria
y asi més gécﬁlmente oderse convertir en los amos politi-
cos_de la situacién. Bero los anglo-sajones,que estén poco
inclinados a favorecer tales designios,estiman necesario
Austria conserve la mayor cantidad de fuerzas econdémicas
las que la fortalecerédn y proporcionarén mejores perspec%i
vas;siendo Eor estas razones que los Estados Unidos acaban
de concederle un crédito de 100 millones de délares.

Finalmente Francia propuso dividir los bie
nes alemanes en dos grupos: a) en la primera categorfa cue
darfan comprendidos el Betrdleo y los bienes de las compa-
fifes de navegacién del Danubio,los que serfan objeto de una
atribuci6n directa y B) los demés bienes,los que serfan ad-
Judicados en base a porcentajes.

B).- Sobre la rectificacién de fronteras,el
desacuerdo ha sido igualmente completo. Constaténdose que
ya estén muy lejos los tiempos de le Conferencia de Teheran,
en la que los "tres grandes"consideraban a Austria como una
de las victimas de la guerra y como un Estado gue deberfa
liberarse en primer término.

Las actuales discusiones palpablemente de
muestran el cambio de frente de las Potencias Occidentales.

C).- La discusién del Artfculo 16,relaciona
do con las personas desplazadas,dié lugar a vivas controver-
sias. Los rusos proponfan cue no se deberfa acordar n1?§una

rd
ayuda a las personas desplazadas aue//////////////11/]1]////
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/1171111111111 ) guisieren volver a sus pafses de "Tﬁen.
Las otras tres delegaciones invocaron el principi re-
patrio volunteario. o

D).- Idéntico fin corrié el Articulo:iT,re
lativo a las clatsulas militares.

Si en Viena no pudieron entenderse,desde ya
puede suponerse las préximas discusiones de Londres serén

. muy animadas,dado que la actual actitud gue los soviets han

adoptado contra las naciones occidentales y a las gue me re
firiera en mis notas nfmeros 399 y 405,poco contribuiré a
transformer esta atmésfera. Ademés y como la campefia rusa
afin no ha logrado procurar el "alineamiento" de Austria,es

%etseré otro elemento psicoldégico que influenciaré esos de
ates.

Con tal motivo,agrovecho la oportunidad para
renovarle a V.E.las seguridades de mi consideracién més alta
y disiinguida .
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bBuenos Lirsﬁjaé;:;r;ctuhre de 18947.

. Do ho l':t

Deds

I

Selior Encargado de legocios:

Tenge el egrado de dirigirme z V.i., con
el cbjeto de acusar recibo de su nota N° 411 de fecha 17
del corriente, en la que analize les dificultades cue impi-
dan llegar a un acuerdo a la Comigidn de Control de los Cua-
tro grandes, en el tratado de pas con Austria,

il mnifeatsr a V.5, nue este Departamen-
to estims debidamnente el informe de referencia, aprovecho

le oportunidad para renovarle las expresiones de mi més dis-

tinguida considerscidn.

[ —

NI 20 D il -
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{ “enartamaato de Relaciones Externas

A 5.0+ €l Uncargade de Negoclos s.i. de la Heplblica en Suiza,
don Enrioue Xoss.
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